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Ushering in the new year with ‘Auspicious Art’ 


By Nancy T. Lu 


Chinese tradition dating back 
to ancient times calls for the 
display of pictures filled with 
wishes for peace, prosperity and 
luck during the Lunar New Year. 

Bahay Tsinoy Museum presents 
“New Year prints (+ #),” 
originating from folk tradition are 
very colorful and rich in content. 

The popularity of the creative 
depictions of New Year messages 
is understandable. The simplicity 
of the art form makes it easy to 
incorporate the thoughts and 
feelings of the people. 

Homes and workplaces 
naturally brighten up with the 
introduction of the symbolic 
and decorative pictures which 
have been evolving due to the 





modern-day print artists’ flair for 


innovation. 





In addition, changing 
times, social progress 
and shifting ways of 
thinking have been 
influencing their styles 
and techniques of 
expression. 

Taiwan’s Ministry of 
Culture (formerly the 
Council for Cultural 
Affairs) has been 
promoting since 1985 
the culture of nian hua. 

It has been organizing 
the annual New Year 
Print Competition 
through the National 
Taiwan Museum of Fine 
Arts and the Kaohsiung 
Museum of Fine Arts to 
encourage people to appreciate 
and cherish the simple and elegant 


cultural resource as well as to 
develop and give it new life. 

The 12 Chinese zodiac signs 
have served as points of departure 
in the creation of entries over 
the years. “Auspicious Art,” an 
exhibition of Chinese New Year 
prints to open at the Bahay 
Tsinoy Museum in February, will 
highlight some awardwinning 
works created around the 12 
Chinese zodiac animals. 

The Chinese symbols for luck, 
happiness, longevity and festivity 
in the print sum up the people’s 
wishes for a life full of happiness. 

The glimpses into the world 
of good wishes will fill hearts 
with joy. 

For more information, email 
info@bahaytsinoy.org, kaisa.org. 
ph@gmail.com or call 527-6083. 


PCC students win perfect score in China Quiz Bee 


The Philippine Cultural College 
team got a perfect score of 600/600 
in the recently held competition: 
“Are you Smarter than Confucius?” 
demonstrating the young students’ 
excellent grasp and understanding 
of China. 

The PCC team, composed of 
four students captained by Shari 
Desiree Ong, bested four other 
schools. 

The teammates, Johnson Eric 
Cua, Johannes Kester Ang and 
Raissia Gabriella Cheng, have 
peek, copy or save answer-assistance 
options to help their captain when 
she is in doubt or needs help. 

Natividad Tiu, who gave up 
school break time to help the 


contestants review, 
mentored the team. 

The contest, now on 
its third year, is sponsored 
by Confucius Institute 
at the Ateneo de Manila 
University. 

It tests students’ knowl- 
edge of China on subjects 
such as history, society, 
art and music, geography, 
economy, traditions and 
general information. 
Christian 
College and Bulacan State 


Grace 


University won the contest 


for 2011 and 2012, respectively. 
The Confucius Institute holds 
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up greater interest in the study of 
Chinese language in particular and 


the annual competition to drum China in general. 
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The winnng team with 
Confucius Institute 
organizers. 





CFBCI- ETCF Chess Tournament 2014, Chinese Filipino Business Club Inc., in eae with the con Torre Chess Foundation: launched last November a Chess 
tournament which aims to introduce and propagate Chess particularly in Chinese schools, with the primary objective of providing the students with skills and 
discipline that can be developed in playing the “royal” game. Asia’s first Grand Master and ETCF president Eugene Torre was special guest. The activity was joined by 
more than 100 students from various schools: Chiang Kai Shek College, Manila Patriotic School, Philippine Jin Nan Institute, Hope Christian High School, Lorenzo Ruiz 
Academy, St. Stephen High School, Philippine Institute of Quezon City, Tiong Se Academy, Paco Citizen Academy, Jubilee Christian Academy and scholars of CFBCI. 
The tournament had two categories, Group and Individual, and Jubilee Christian Academy was over-all champion. 
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Still hanging on to 


The Bangko Sentral ng Pilipinas 
started withdrawing old bank notes 
from circulation on Jan. 1. 

BSP Deputy Governor Diwa 
Guinigundo said the demonetization 
process for the old peso bills will run 
from Jan. 1 to Dec. 31. 

He said the public may still use 
the old peso bills to buy goods and 
services in 2015, but these will no 
longer be accepted for payment 
starting Jan. 1, 2016. 





KipNAaP WaTcH 
Collected by Movement for 
Restoration of Peace & Order 











In a trial that lasted more than 
14 years, a Manila regional trial 
court sentenced Dec. 22 a taxi 
driver to life imprisonment for 
kidnapping a Chinese-Filipino 
girl and her nanny, who died of 
suffocation while in captivity. 

In a 17-page decision, Judge 
Mona Lisa Tiongson-Tabora 
found Monico Santos guilty of 


However, the public can 
exchange their old bills for the 
new generation currency notes at 
banks and BSP offices and branches 
around the country from Jan. 1, 
2015 until end-2016. 

Filipinos who live abroad will 
also have a chance to exchange their 
old notes. 

Filipinos abroad who have old 
bank notes which could not be 
exchanged within the prescribed 


period may register online from Oct. 
1, 2015 to Dec. 31, 2015 through 
the BSP website, Guinigundo said. 

They will be given a year from 
their date of registration to exchange 
the old bank notes at BSP offices 
and branches. 

The old bank notes will “no 
longer have any monetary value, 
and are considered demonetized” 
starting Jan. 1, 2017. 

At present, there are 729 million 


your old peso bills? 


pieces of the old bank notes, with a 
value of P192 billion, in circulation. 
The old bank notes’ design has been 
used since 1985. 

The withdrawal of the old 
bank notes, Guinigundo said, will 
allow for the circulation of a single 
currency series in the Philippines. 

The BSP launched the new 
generation currency bank notes in 
December 2010. Printing of the old 
bank notes stopped in 2013. 


Cabbie gets life for kidnap-slaying 


kidnapping with double homicide. 

She sentenced Santos’ cousin 
and accomplice, Francis Canoza, 
to 10 to 15 years in prison. 

Tabora also ordered the two 
men to pay the heirs of Eunice 
Kaye Chuang, who was 5 at the 
time of the kidnapping, and Jovita 
Montecino P500,000 in moral 
damages and P75,000 as civil 
indemnity. 

The cousins kidnapped Chuang 


and her nanny, Montecino, in 





ae > Pp Ee . 

Emily Chuang (right photo), mother of kidnap-slay victim Eunice Kaye 
Chuang, weeps after hearing the sentence meted on her daughter's killers, 
Monico Santos and Francis Canoza (left photo). 


Binondo on Oct. 17, 2000 and 
demanded P300,000 from the girl’s 
parents. Police later found their 
bodies in the ceiling of Santos’ 
house in Malolos, Bulacan. 

At the sentencing, Chuang’s 
mother, Emily, said, teary-eyed, “I 
am happy. The waiting was worth 
it. I think Eunice will be happy in 
heaven. This is the best Christmas 
for our family.” 

She was accompanied by her 
two sons. 

Chuang thanked the Movement 
for Restoration of Peace and Order, 
led by founding chairperson Teresita 
Ang See and current chairman Ka 
Kuen Chua. 

Manila Mayor Joseph Estrada, 
who was president when the victims 
were kidnapped, hailed the guilty 
verdict. 

The Chuangs’ lawyer, Sandra 
Coronel, said the sentencing of 
Santos and Canoza is significant 
because the trial has been running 


for 14 years and the cousins did not 
show any remorse. 

See said Tabora was the fourth 
judge to handle the case, which is 
the “most gruesome crime that we 
have handled.” 

Chua said the MRPO maintains 
that the death penalty should be 
restored for heinous crimes such as 
kidnapping. 

Pierre Paul Carpio of the Philip- 
pine National Police Crime Labora- 
tory testified that Chuang endured 
cruelty and unnecessary pain, as 
indicated by the ligature marks and 
severe hematomas on her hands and 
feet. He said the electrical cords and 
nylon ropes used to bind her did not 
allow blood to flow from her limbs. 

Carpio also said Chuang, unable 
to move her limbs, scratched her 
face on the rough surface of the 
walls as she was suffocating from 
the gag in her mouth. He added 
that the autopsy on Montecino 
indicates she had been molested. 


OTHER DEVELOPMENTS 


ARRESTED: Suspected Abu Sayyaf Group 
leader IMRAN DAIYONG MUJAL, alias Boh, by 
combined forces of the Philippine Army and the 
police, in Sumisip, Basilan, on Jan. 6. Authorities 
said Mijal was charged with frustrated murder 
and tagged in a spate of bombings, kidnappings, 


ambuscades and extortion. 


ARRESTED: Alleged Abu Sayyaf Group bombers 
JUMDAN DASAN, MARSEL JUMADIL and 
ARSHARIF ABDNI, in Zamboanga, on Dec. 
29. Police said Dasan and Jumadil are among 
those who beheaded seven laborers who were 
kidnapped in Sulu in 2009. 


RELEASED: CECILLE ATIENZA, in Agoncillo, 
Batangas, on Dec. 20. Atienza was reportedly 
snatched by six men but was freed unharmed 
and without paying ransom after the suspects 
learned that they got the wrong person. Atienza 
and her 19-year-old nephew were in a car when 
two motorcycle-riding men blocked the vehicle in 
Barangay Sta. Cruz. The gunmen ordered Atienza 
and her nephew to get out of the car and sprayed 
the vehicle with bullets. The kidnappers escaped 
on a motorcycle, taking Atienza with them. 


FREED: Businesswoman MICHELLE PANES, in 
Sulu, on Dec. 24. Panes, 36, and her husband 
Joel, 34, were kidnapped in the coastal village 
of Labuan Aug. 18. Joel escaped when he 


fought the kidnappers. There was no immediate 
report if ransom was paid for Panes’ release. Her 
kidnappers had demanded P3 million in ransom. 


UNREPORTED: Kidnapping of a Tsinoy 
BUSINESSMAN from his farm south of Manila 
last Dec. 12. His family paid ransom on Dec. 
17 but victim was not released. No update 
available as of presstime. The victim was also 
kidnapped in May 2011 and was released after 


ransom was paid. 


UNREPORTED: Kidnapping of a Tsinoy 
MOTHER and her SON from their house in 
Central Luzon last Dec 28. Negotiation for their 
release is ongoing. 





Pasinaya 2015 


The Cultural Center of the 
Philippines marks its 46th year 
with exciting new arts festivals, 
premieres of original Filipino 
musicals, international shows, 
and other exciting events in 
February. 

“The Pasinaya. Festival,” 
considered the largest multi-arts 
festival in the country, continues its 
partnership with the Metropolitan 
Museum, National Museum, 
Children’s Museum, Intramuros, 
Museums, Bahay Tsinoy and 
Gallery 1335 Mabini as it brings 
more than 100 shows to the public. 

Art Jeepneys will provide colorful 
shuttles to bring audiences to 
the various venues of Pasinaya in 
Manila. 

Pasinaya is one of the CCP’s most 
popular and successful festivals, 
drawing hundreds of thousands to 
the CCP and allied venues. 

Most of the shows are free, while 
others are on a pay-as-you-wish 
basis. 


Police want 
tighter control 


for Balikbayan 


boxes 
The Philippine National Police 


is calling for stricter inspection 
procedures for balikbayan boxes 
arriving in the country after the 
interception of P40-million worth 
of shabu at the Ninoy Aquino 
International Airport earlier this 
month. 

Chief Insp. Roque Merdeguia, 
spokesman and legal officer of 
the Anti-Illegal Drugs Special 
Operations Task Force, told 
reporters in Camp Crame that a 
big-time drug syndicate is behind 
the foiled attempt to smuggle the 
illegal drugs into the country. 

Consignee Danilo Pineda was 
arrested at the airport when he tried 
to claim the shipment, which was 
supposedly a water pump. 

On closer inspection though, it 
was found that shabu was stashed 
in the pump. 

The water pump shipment, 
Merdeguia said, came from Taiwan 
and had passed through Hong Kong 


before landing in Manila. 


Song Dynasty 
Lu Xiu Fu’s 
loyalty 


[: 1276, Du Zong (2%), the 
emperor of the Southern Song 
Dynasty (1127-1279), surrendered to 
the Yuan army. 

Lu Xiu Fu (#4 X), the minister 
of rites, refused to surrender and left 
Lin An (£%-%), the capital (Hangzhou 
today), to join Zhang Shi Jie (3k # A) 
and others in Fuzhou. 

They made Du Zong’s son, Zhao 
Shi (4&2), emperor and continued 
their resistance against the Yuan army. 

At the small court of Zhao Shi, Lu 
was appointed to the highest military 
council and assisted in military affairs 
to the best of his ability. 

When Zhao Shi died, the officials 
lost hope and intended to go their 
own way. Lu dissuaded them by 
reminding them that a dynasty had 
been resurrected by a group of people 
in ancient times. 

Lu pointed ont: Emperor Du 
Zong still had one son left; all the 
civil and military officials were still 
around; plus, they had several tens of 
thousands of soldiers. Were these not 
enough to establish a nation? 

They made the eight-year-old Zhao 
Bing (41 ®) the new emperor and 
continued the fight against the Yuan 
troops. 

Despite being at war, Lu Xiu Fu 
found time to teach the little emperor 
the classics and art of governance. 

In 1279, the Song army sufiered a 
disastrous defeat at Ya Shan (1h). 
Lu rushed into the ship where Zhao 
Bing was staying. 

Realizing they were helpless against 
the enemy offensive, Lu drove his 
wife into the sea with his sword, and 
jumped into the water with Zhao Bing 
on his back. 

Thus ended the more than 300-year 
Song Dynasty (960-1279) with Lu 
Xiu Fu’s tragic leap into the sea with 
the last little emperor. 
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I am Charlie, 
Pil walk with you 


CC Te suis Charlie (I am Charlie).” 

That’s the message of solidarity and sympathy for the eight 
journalists and four other people killed Jan. 7 in Paris by a Yemeni 
Islamist terrorist cell. 

“Tl walk or ride with you.” 

That, on the other hand, is the message of solidarity with the 
Muslims after the Sydney hostage crisis on Dec. 15 left two hostages 
and the hostage-taker dead. 


Tsinoy Beats & Bytes 
By Teresita Ang See 


Two incidents, barely three weeks apart, both perpetrated by 
extremists who called themselves and were dubbed by government 
authorities as Islamist jihadists. Both incidents were shocking, 
caused much grief and pain to their countries and fear to the world, 
including the Philippines, where local terror groups — the Abu Sayyaf 
Group, Khilafah Islamiyah Mindanao, Bangsamoro Islamic Freedom 
Fighters — are said to have links to Al Qaeda, Jemayah Islamiya or 
Islamic State of Iraq and Syria. 

Reactions to the incidents vary, but had one thing in common, 
even among world leaders. All condemned the attacks and expressed 
sympathy and solidarity with the Australians and the French. 

Not about Islam 

I liked best the reactions of experts who emphasize that we should 
separate the terrorist acts from Islam. There was no religion in what 
was done. The enlightened Muslim world distanced itself from the 
acts of terrorism. Definitely, nothing in their Q’uran sanctions these. 

The brother of slain Paris policeman Ahmed Merabet, the first 
police officer at the scene of the Charlie Hebdo attack, said: “Islam 
is a religion of love. My brother was killed by terrorists, by false 
Muslims ...the country faces a battle against extremism, not against 
its Muslim citizens. ... Mad people have neither color nor religion.” 

Lebanese cartoonist Karl Sharro (aka Karl reMarks) pointed out: 
“Ultimately, the violence against Charlie Hebdo is not about Islam 
per se; it’s about a contemporary world system that is particularly 
adept at grinding down whatever decent values exist in Islam and 
other faith systems (and in liberal capitalism as well). Decades of 
the combined onslaught of extreme capitalism and extreme religion 
have shaped a necropolitics of the oppressed that is the mirror 


ChinChin en NoyNoy 


SALAMAT, POPE FRANCIS! 

AT KAHTT PANSAMANTALA 

AY NAGKAROON NG KAPA- 
YAPAAN ANG AMING BANSA! 








--NANAHIMIK ANG 
MGA NAG-AAWAY 
NA MGA POLITIKO 
AT NAGKAROON 
KAMI NG PAG-ASA| 









image of the necropolitics of local and western governments, and 
the oppression and violence they've imposed.” 

Writing for al Jazeera, Mark Levine, professor of Middle Eastern 
history at the University of California, Irvine and a Distinguished 
Visiting Professor at Lund University, said, “(The) Charlie Hebdo 
massacre is rooted in generations of violence, hypocrisy and greed.” 

The acts of terrorism must be condemned. Nothing—nothing— 
can justify wiping out the editor and cartoonists of Charlie Hebdo, no 
matter how offensive their cartoons are. Certainly not the terrorists’ 
feelings of anger, frustration, persecution and oppression, which they 
took out on innocent people to call attention to themselves. 

In the Philippines, the military and police are fond of tagging 
the kidnappings perpetrated by the Abu Sayyaf as acts of “Muslim 
terrorists.” I have always opposed that tag because neither religion 
nor ideology is behind the kidnappings but plain and simple greed 
for money and easy gain. The tag only raises their status in the 
eyes of their extremist foreign funders and at the same time earns 
brownie points for the Philippine military and police in their fight 
against terrorism. 

Freedom and responsibility 

French President Francois Hollande, Germany’s Angela Merkel, 
the U.K.’s David Cameron, Spain’s Mariano Rajoy and 40 other 
world leaders joined the hundreds of thousands who marched in 
Paris Sunday to condemn the Jan. 7 massacre and pay tribute to the 
victims and France. The tag “Je suis Charlie (I am Charlie)” says it 
all. It is not just for the French or for European but for everyone 
who believes in the freedom of speech. 

The Foreign Correspondents Association of the Philippines said 
in a statement on the attack on Charlie Hebdo: “We are outraged, 
but we will not be cowed...No one should die in the exercise of 
rights guaranteed by law.” 

“This is one of those moments when those of us who stand for 
tolerance and freedom of expression everywhere can raise our hands, 
our pens and our voices. Because the effects of violence like this 
ripples out, and threaten all of our freedoms,” according to AVAAZ, 
a global civic organization. 

How I envy this expression of solidarity. In the Philippines, 58 
people, including 34 journalists, were massacred in November 2009 
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xxrsm> Cebu Pacific fined P52M 


in the worst peacetime pre-election 
violence. Although it elicited 
worldwide condemnation, how I 
would have wanted even 10,000 
people to march in protest against 
the cowardly act and in support of 
freedom of the press. 

We wholly agree with the need 
to fight for the protection of a most 
fundamental right — freedom of 
speech or expression. But we should 
also remember that freedom entails 
responsibility. 

We have a right to free speech, 
but it doesn’t give us the right to 
demonize and disparage others. 
Some think that it is his/her right 
to say what he/she wants just as the 
recipient has a right to get angry or 
be hurt if he/she doesn’t like what 
was said. 

Simple decency and courtesy, 
however, call for respect for 
others, not insults and humiliating 
cartoons masquerading as satires 
like Charlie Hebdo did. 

I myself find the Charlie Hebdo 
cartoons downright offensive. They 
have insulted just about everyone 
— Christians, Jews, Muslims, 
Buddhists. Clean satire is one 
thing but some of the Charlie 
Hebdo cartoons are downright dirty 
cartoons pretending to be satire. 

“Lampooning the beliefs of so 
many Muslims in Europe who face 
daily discrimination in schools and 
jobs, with mosques and minarets 
often attacked” is not exercising 
freedom of speech, American jour- 
nalist and author Victor Grossman 
pointed out in an article in the 
Monthly Review Magazine. 

“Should satire be unfettered? 
Almost always, yes! But perhaps 
not always libel — or in ridiculing 
prophets and beliefs that still provide 
solace to so many? Bloody fanatics 
must be opposed. But Moses, 
Jesus, Buddha and Muhammad 
are long dead. Attacking them may 
sometimes be courageous, but is it 
wise or good?” 

But using Kalashnikovs to make 
a point, like the terrorists did at the 
Charlie Hebdo office on Jan. 7, was 
neither the answer. 

“No such worries justify 
Kalashnikov attacks and cold- 
blooded murder — definitely not 
of artists, writers, satirists. And 
the world has certainly seen far 


The Civil Aeronautics Board has 
slapped a P52million fine against 
Gokongwei-led budget carrier Cebu 
Pacific over the flight cancellations and 
delays during the Christmas holidays. 

The decision was made by the 
government panel composed of 
the CAB, Civil Aviation Authority 
of the Philippines and the Manila 
International Airport Authority. 

CAAP said the penalty was 


too many limitations on freedom!” 
Grossman said. 

He then cited other bloody 
events perpetrated by the French 
themselves to emphasize his point 
that “not only Muslims or Islamists 
can be bloody.” 

The terrorists and their supporters 
must have realized by now that the 
massacre of the Charlie Hebdo 
editorial board has backfired. It 
failed to intimidate or stop the 
publication. 

In fact, Charlie Hebdo, not a 
popular publication before, now 
has more supporters than ever. 
The cowardly and dastardly act 
earned world condemnation and 
garnered support for the continuity 
of Charlie Hebdo publishing. 

Cartoonists the world over pub- 
lished their personal homages, 
through cartoons, to the staff who 
were killed, and three of France’s 
leading media organizations pledged 
resources to keep Charlie Hebdo 
publishing. Its first post-attack issue 
had a print run of five million copies. 
The hashtag #JeSuisCharlie — “I Am 
Charlie” — flooded social media. 

Pil walk with you 

The “I'll walk or ride with you” 
movement in Australia started 
with a tweet by Rachael Jacobs, 
a lecturer in education at the 
Australia Catholic University in 
Brisbane, about her experience 
seeing a Muslim woman on the 
train while the Sydney hostage 
drama was unfolding. The lone 
gunman had stormed a cafe in 
Martin Place and forced two 
hostages to display an Islamic flag 
in the cafe’s window. 

Many of Australia’s Muslims 
were understandably anxious about 
facing retribution. Jacobs saw the 
woman quietly remove her hijab 
as they got off at the same station. 


based on the number of affected 
passengers, which totaled 10,400. 

CAB director Jose Victor 
Luciano said the board imposed 
a P5,000 fine for every passenger. 
The airline can file a motion for 
reconsideration. 

Cebu Pacific vice president for 
corporate affairs Jorenz Tafiada 
said it has yet to receive an official 
communication from CAB. 


Jacobs ran after her and told her, 
“Put it back on, Pll walk with you.” 
The woman hugged her and quietly 
walked away. 

Jacobs’ Twitter follower, using 
the name SirTessa, forwarded the 
message and started the hashtag 
“TIl ride with you.” The campaign 
of offering to walk or ride public 
transportation with Muslims who 
were afraid to be traveling alone at 
that time snowballed from there. 

Jacobs was expecting the deluge 
of media interviews after seeing how 
her simple act of kindness started 
a national campaign. Instead of 
giving an interview, she herself 
wrote her reflection for the Brisbane 
Times. I lifted a few lines from her 
powerful message, but the complete 
article can be found at http://www. 
brisbanetimes.com.au/queensland/ 
how-illridewithyou-began-with- 
rachael-jacobs-experience-on-a- 
brisbane-train-20141216-128205. 
html. 

Said Jacobs: “I’d rather deliver 
a message to racists, bigots and 
anyone who dares to derive a 
message of hate from this tragedy 
— it is you who are unwelcome 
here. Your values have no place in 
civilized society, and if you spread 
intolerance, there’s an avalanche of 
kindness ready to take you down.” 

She ended her article with 
the humble plea: “But while I’m 
warmed by the sheer volume of 
media interest, I am not the story 
here, and my actions were not 
extraordinary or heroic.” 

Mariam Veiszadeh, a Sydney-based 
lawyer and prominent Muslim woman 
community advocate and founder of 
Islamophobia Register Australia, 
told the Press Association that the 
movement was “heartwarming.” 

She recounted how her heart 
sank when she saw the Islamic flag 


CAB executive director 
Carmelo Arcilla said the board also 
reprimanded the budget carrier and 
required it to maintain appropriate 
service standards for all its personnel. 

Data submitted by Cebu Pacific 
to the government panel showed 
the airline had 20 canceled flights 
and 288 delayed flights at the 
Ninoy Aquino International Airport 
terminal 3 from Dec. 24 to 26. 


displayed on the store window. “We 
must not give in to the temptation 
to demonize, stigmatize or alienate 
entire communities,” she cautioned. 
Public reaction 

Mifrah Mahroof of Australia 
posted: “The #Illridewithyou 
hashtag makes me so proud to be 
Australian. Thanks for the support 
everyone.” Arif wrote: “This is 
my Australia. Being a Muslim, 
this hashtag is the best thing 
that happened today. I love you, 
Australia.” 

Many comments came from the 
Middle East. 

Here are a few samples from 
Dubai: 

“Very nice gesture indeed. 
grateful to know that still many 
people don’t judge other people by 
religion, nationality, color, genders, 
etc.” by Mary Ann. 

“This is how we can defeat 
terrorists” by Hamid. “This left 
me with moist eyes... this sort of 
attitude we need... this calls for a 
salute... humanity matters... we 
are all equals... respect each and 
every religion... no religion supports 
violence... hats off Australia,” by 
Rohan Pinto. 

As Jacobs said: “#illridewithyou 
reminds us that we can overcome 
fear and ignorance with a pledge 
to treat each other with respect. It’s 
a reminder that decent Australians 
don’ hold an entire group of people 
responsible for the actions of one 
man. We know what fear can do to 
a society, and rather than fall victim, 
thousands have pledged to be part 
of the force that fights for tolerance 
and compassion.” 

I cannot help out wonder if 
the Australians would have 
done the same had the Charlie 
Hebdo massacre happened first. 


Throughout France, increasing 


Cebu Pacific had also blamed 
bad weather for the cancellation 
of several flights on Christmas 
Day, which caused an overspill on 
the next day and a high level of 
absenteeism of check-in personnel. 

It also cited the space constraints 
at the NAIA 3 as one of the 
reasons for the long queues, as five 
international airlines recently moved 
their operations to the terminal. 


incidents of Islamaphobia have been 
recorded. 

I also cannot help compare this 
Australian movement with the 
bashing China and the Chinese 
received in a quite recent incident 
where an Air Asia flight from 
Bangkok to Nanjing turned back 
to deplane four unruly passengers, 
one of whom threw hot water on 
the flight attendant. 

The passenger is a Neanderthal, it 
doesn’t matter what her nationality 
is, she is rude and uncivilized but to 
condemn an entire race for the act 
of one is downright racist. Having 
said that, China instead has to 
exert more efforts in projecting 
“soft power” and teaching “cultural 
sensitivity.” 

Having just come back from 
three successive trips to China in 
two months, I hope to write about 
this in later columns. 

The world should learn valuable 
lessons from the Paris and Sydney 
incidents. I borrow this conclusion 
from Jordan Valinsky who, writing 
for World.Mic, explains why it 
matters: “This hashtag movement 
is a powerful sign that Australians 
wont get worked up into an 
Islamophobic rage because of the 
actions of a single madman. It’s 
also a lesson for countries like the 
U.S., where hate crimes against 
Muslims spike whenever there’s 
a criminal or terrorist incident 
involving Muslims, or even when 
something innocuous happens like 
debating the placement of a mosque 
in New York City which wasn’t even 
a mosque. Australian social media 
users are showing Muslims they’re 
safe in their home and shouldn't fear 
retaliation for an incident they’re 
not linked to.” 

Comments and suggestions can be 
sent to tulayweekly@gmail.com. 
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Manila, My City at War! at the Filipinas Heritage Library 


“Now but a valley of shudders 
was Manila, where the famine had 
become visible as bloated bodies 
collapsed on the sidewalks.” 

Thus Nick Joaquin describes the 
city during the Japanese occupation 
in World War II, from 1942 to 1945. 

It was a time of hunger, pillage, 
rape, massacre and bombing. 
Children were bayoneted in front 
of their mothers; bodies hit by flying 
shrapnel lined the distance from 
hiding places to artesian wells. 

Books, paintings, and buildings 
burned to ashes. It was also a time 
when American internees created 
zines and comics; Tagalog was 
used without being described as 
“malalim;” and music alternated 
with air raid sirens and radio 
propaganda. 

Filipinas Heritage Library recalls 
this period in history with Manila, 
My City at War!, a commemorative 
event for the 70th year of the Battle 
for Manila on Feb. 3 to March 3 at 
the Ayala Museum. 


The event will consist of mini 
conferences and exhibit that aim 
to show the various losses brought 
about by war. 

To be presented by academics, 
cultural advocates and war survivors, 
the mini conferences will take place 
on the Saturdays of February, 
starting at 2 p.m.: 

e “Strategies of War” (Feb. 7) 
will cover the military aspects of the 
month-long Battle for Manila, while 
“Rising from the Ruins” (Feb. 7) will 
discuss the challenges of conserving 
war-damaged built heritage. 

¢ “Memories of Love” (Feb. 14) 
will recall the Manila of long ago 
in the lives of its inhabitants, while 
“Memories of War” (Feb. 14) will 
feature stories of survival. 

¢ “Life Goes On” and “The War 
on Air” (Feb. 21) will attempt to 
reconstruct everyday life and culture 
in the Japanese occupation. 

On Feb. 28, FHL hosts a talk on 
World War II cinema and a showing 
of two documentaries, including 


“The Unsung Heroes featuring Wha 
Chi Guerillas.” 

The event will also display a 
sample of the library’s Roderick Hall 
Collection on World War II, along 
with artworks, photos, maps and 
other artifacts from various sources. 

The month-long exhibit will 
open on Feb. 3 with a talk by 
Roderick Hall. This will be followed 
by filmmaker Uro de la Cruz’s talk 
on Teodulo Protomartir, “Father of 
Philippine Photography,” whose 
photos on post-war Manila will be 
included in the exhibit. 

Manila, My City at War! 
will wrap up with a viewing of 
several documentaries that aim to 
contextualize the Battle for Manila 
in the worldwide course of the war, 
said to be the most extensive in 
history. 

Students, senior citizens, and FHL- 
Ayala Museum members are entitled 
to a discounted rate of P500 for 
attending all the scheduled talks, while 
the regular discounted rate is P1000. 


Tatwan anti-corruption czar to 
speak to Manila audiences 


Former senior government officer 
of Taiwan, Hon. Wang Chien-shien, 
will be speaking to various audiences 
in Manila. 

Now retired, the tireless Wang, 76, 
was ‘Taiwan's anti-corruption czar in 
his last post as president of the Control 
Yuan, a job he held for many years. 

In more than 40 years of public 
service, he held various jobs, including 
Minister of Finance, Deputy Minister 
of Economic Affairs, and head of 
customs, taxation and other portfolios. 

A native of Anhui province in 
China’s east who grew up in Taipei, 
Wang has received recognition for 





his various roles in government and 
society over the years. 

The awards include Best Asia 
Minister of Finance (1992), and the 
American Eisenhower Award (1986). 

A devout Christian and senior 
statesman, he is founder of many 
nongovernment organizations 
including those that provide schools, 
scholarships, even meals and housing 
to poor but deserving students in 
China, with more than 100,000 
beneficiaries to date. 

He also founded the Renewal 
Foundation in Taiwan and the United 


States; and Taiwan's Childless Aging 


People Foundation to benefit the 
childless elderly. 

While in Manila, he will address 
various issues to many audiences. 

The schedule of events are free — 
except where noted — and open to 
the public. 

Those interested in attending the 
talks must call and register first. 

Scheduled public talks are 
in Mandarin, many with English 
translation — with question and answer 
sessions. 

To get details, call Angie Chua at 
818-1814, 818-1820, or 0917-301- 
2219. 


The admission fee per day is P300 for 
regular guests and P150 for students, 
senior citizens and members. 

For inquiries, call 759-8288 or 
email asklibrarian @filipinaslibrary. 


org. ph. 


Ayala Museum to hold 
poetry writing workshop 


What really goes into writing 
poetry besides rhyme, meter and 
poetic license? 

Poet Conchitina Cruz will discuss 
poetry as a way of thinking exercised 
and executed on the page at a poetry 
writing workshop to be held at the 
Ayala Museum on Feb. 18 and 25, 
and March 4, 11 and 18. 

The workshop will tackle such 
questions as: Why does a poem ap- 
pear the way it does on a page? Why 
cut sentences into lines? Why write a 
poem in prose, or in discrete phrases? 
Why create symmetrical or uneven 
lines/stanzas? Why fill the page with 
words, or keep it almost empty? 

Students will produce at least two 
poem drafts and at least one revision 
as outputs for this workshop. 

Cruz teaches literature and cre- 
ative writing at the University of the 
Philippines in Diliman. A recipient 
of Fulbright and Rockefeller Foun- 
dation grants, she is a Ph.D. student 
in English at the State University of 
New York Albany, and is working on 
her dissertation in Manila. 

Workshop fee is P6,750 inclusive 
of materials, handouts, snacks, 
certificate, one-day free admission 
to the museum and free access to 
the library. 

Deadline for reservations is on 
Feb. 11. 

For inquiries, call 759-8288 or 
email villaflores.md@ayalafounda- 


tion. Og. 
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Art Fair Philippines 
announces gallery 
and exhibitions lineup 


Art Fair Philippines, the premiere 
platform for exhibiting the best in 
Philippine contemporary art, will 
take place from Feb. 5 to 8 in 
Makati City. 

After two highly successful runs, 
the fair once again transforms The 
Link, the car park building at Ayala 
Center, into an enclave for the 
country’s top galleries. 

This year’s roster includes 
participants from around Southeast 
Asia. A curated section of solo 
presentations by the most exciting 
names in Philippine art will 
complement the gallery features. 

Roberto Feleo, professor and 
mentor to a generation of artists, 
takes over the central exhibit space 
in The Link’s sixth level to debut 
life-size pieces that delve into a 
pivotal point in Philippine history. 

A portion of the car park’s 
seventh level will highlight pieces 
by Poklong Anading, Annie 
Cabigting, Buen Calubayan, 
Mariano Ching and Yasmin Sison, 
Kawayan de Guia, Alfredo Esquillo 
Jr., Geraldine Javier. 

As in 2014, Christie’s will run 
Art Fair Philippines’ lecture series, 
Christie’s Art Forum. An array 
of talks designed to deepen the 
interest of enthusiasts is planned 
to run daily. 

Spaces for 33 galleries, eight of 
them based outside the Philippines, 
will spread out over two levels. 

The 2015 participating galleries 
include 1335 Mabini, Altromondo, 
Finale Art File, Galeria Duemila, 
and others. 

For more information, call 
831-0953 or email secretariat@ 
artfairphilippines.com or visitwww, 


artfairphilippines.com. 
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Superstition raises 2014 birth rate 


There is a baby boom in China 
and it is not even the auspicious year 
of the Dragon. 

Website Chinaculture reports that 
people are trying to have their babies 
now in the Year of the Horse, before 
the Year of the Sheep arrives with the 
Lunar New Year on Feb. 19. 


These people are living with 
centuries-old superstition that says 
children born in the Year of the 
Sheep will have a lifetime of bad 
luck and suffering. 

A Chinese saying “Shi yang jiu bu 
quan (1-74 4)” says nine out 
of 10 babies born then will suffer 


Royal coffins to get facelifts 


Coffins of Emperor Qianlong and 
Empress Dowager Cixi, and six other 
imperial coffins from Qing Dynasty 
(1636-1912) will be moved from the 
Eastern Qing Tombs, the royal family 
tombs, in Zhunhua City, Hebei. 

Rescue and restoration work 
are scheduled for them to prevent 
further decay. The coffins have 
deteriorated over the years in their 
humid enclosures, dubbed the 
underground palace. 


Gay acceptance up 


People are more tolerant of gays 
in China today, according to media 
reports. 

Fifty-nine percent of 2,400 city 
residents said society should accept 
homosexuals, while 21 percent know 
gay people, according to the first an- 
nual survey on the social acceptance 
toward LGBT people by the Shang- 
hai LGBT Professionals and Work 
For LGBT and Parents, Families, 
Friends of Lesbians and Gays. 

City residents 18 years old and 
above were surveyed in November 
online and through mobile devices. 

On same-sex marriage, 40 percent 
of respondents supported the idea, 
19 percent opposed, and another 40 
percent remained neutral. 

On equal employment 
opportunities, 80 percent were in 
favor, while five percent opposed it. 

However, acceptance of gays 
in rural areas may not be as high, 
said Ah Qiang, gay rights activist 
and founder of Guangzhou-based 
PFLAG China, a nongovernment 
organization founded in 2008. 

A recent report on the state of 
HIV and AIDS in China shows 
more than 7,000 students are HIV 
carriers or AIDS patients; and 
64.8 percent of them caught the 
virus through gay sex, according 
to Xinhua news agency. 


The coffins were looted in 1928 
for the rare treasures buried as 
funeral objects. They were split 
open by troops of warlord Sun 
Dianying (J# RR). 

Restoration work will involve 
traditional carpentry and painting, 
and a low nitrogen-oxygen 
technology, at an estimated cost of 
RMB15 million (P107.72 million). 

The Eastern Qing Tombs is a 


complex of structures that include 


The Sichuan-Tibet Highway 
was built 60 years ago. It took 
110,000 workers four years to 
build this 2,142-kilometer long 
highway. 

From its starting point in 
Chengdu, Sichan on the east 
until its termination in Lhasa 
of Tibet on the west, the 
winding road traverses different 
landforms including more than 


greatly. Yet pragmatists note that the 
saying may have come into existence 
no earlier than the Qing Dynasty 
(1644-1911), perpetuated by 
malcontents intent on overthrowing 
the corrupt Empress Dowager Cixi, 
who was born during the Year of 


the Sheep. 


Notwithstanding historical roots, 
the superstition is blamed for a spike 
in births for this year. A doctor 
in the northeastern province of 


Liaoning has reported 30 percent 
more births in 2014 than in 2013. 
In Shandong province, 


Rongcheng City’s People Hospital 

















15 mausoleums and 586 individual 


161 Qing Dynasty imperial family 


buildings housing the remains of | members. 


Sichuan-Tibet Highway, 60, 
still beautiful, treacherous 


20 mountains, grasslands, forests, 
glaciers and valleys. 

It takes 15 days to travel its 
entire length. 

The journey will take travelers 
through different climates within 
hours, from snowy winter to light 
springtime, with altitudes as high 
as 5,000 meters. 

It is called “the most beautiful 
highway” in China. 


In a report by the British Broad- 
casting Corp., the highway with its 
“haunting beauty,” was also noted as 
“one of the world’s most dangerous, 
highest and most punishing roads.” 

The highway rewards travelers 
with “sweeping mountain views, 
studded with stupas, prayer flags, 
monasteries, otherworldly rock 
formations — and perhaps the 
occasional double rainbow.” 


Chinanews.com 





reported more than 240 babies were 
born each month in 2014, double 
the number born in 2013. 

In Zaozhuang City, also in 
Shandong, results of random 
surveys in two hospitals showed 18 
of 25 expectant moms would like 
to have their babies delivered by 
ceasarian to beat the arrival of the 
Year of the Sheep. 

In Lanzhou, Gansu province, 
hospital maternity wards are 
overcrowded. 

Notwithstanding such parental 
diligence, many people continue 
to be born in the Year of the Sheep. 
Some of them have gained eminence 
and reknown. 

These include Li Shimin, born 
in 559 and known as the Emperor 
Taizong of the Tang Dynasty 
(618-907 A.D.), one of the greatest 
emperors in Chinese history. 

Mo Yan, born in 1955, is a 
famous Chinese author and China's 
first Nobel laureate in literature. 

Celebrities like Chen Daoming 
(1955), Chow Yun-fat (1955), Liu 
Xiaoqing (1955), Jay Chou (1979), 
and Zhang Ziyi (1979) were born 
in the Year of the Sheep. 

Social scientist Gu Jun of 
Shanghai University said such 
phenomenon exhaust hospital 
resources. 

Long term, it leads to social 
problems for the children. 

They face tougher competition 
for good schools and eventually, 


jobs. 


Chinarevs up plans 
to exporteducation 


China plans to train about 
30,000 overseas Chinese teachers 
by the end of 2017. 

Also planned are improvements 
on curricula, textbooks and 
standard testing for students, 
Xinhua news agency reports. 

China also plans to set up 100 
model schools in 2017, and support 
another 200 that are in need or 
emerging. 

There are more than 25 million 
Chinese overseas in about 200 
countries and regions, and some 
20,000 schools of Chinese language 


and culture overseas. 
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REVIEW 


Be the nail who refuses to be hammered down 
Miyazaki’s message in ‘Spirited Away’ 


By Mei-li Rose Pe Bacani 


ayao Miyazaki’s film “Spirited 

Away” was an immediate hit 

locally and internationally 

when released in 2001. Most 

tend to dismiss it as a fantasy 
film because of the protagonist’s youth 
and fantastical elements. However, those 
familiar with Miyazaki’s works would know 
that his films reflects his views of Japanese 
society. 

One frequent opinion is on the Japanese 
state of mind and lack of creativity. The 
young protagonist personifies this. Miyazaki 
is horrified that the Japanese had “alienated 
themselves from their own natural and 
spiritual environment.” He refers to 
Shintoism, Japan’s indigenous religion, an 
important facet of Japanese identity and a 
recurrent theme in the film. 

“Spirited Away” is an extended metaphor, 
exhibiting how Japanese society is slowly 
losing its identity on two levels: individual 
identity and ethnicity due to narrow 
economic focus. 

This is perversely demonstrated by the 
bathhouse, a Japanese icon twisted into 
a materialistic-driven business run by a 
tyrannical boss who enslaves her workers. 

“Spirited Away” is set in a Japanese 
abandoned theme park after the 1990s 
recession. The father’s line, “They built 
so many (theme parks) in the early 1990s, 
but they all went down with the economy,” 
refers to Japan’s miraculous bubble economy 
in the late 1980s. It was a time of affluence, 
and consumerism was at an all-time high. 
Chihiro’s parents are a throwback to that 
time. 

The father’s “credit cards and cash” and 
the mother’s golden jewelry are all symbols 
of the bubble economy. These characters are 
also a reflection on how the Japanese today 
feel certain that money is the solution. The 
father endorses this by confidently stating 
that the food stall owners won't be mad 
because he has cash and credit cards. 

The viewer’s first glimpse of the spirit 
world is of traditional Japan; it would 
seem that the spirit world is completely 
unaffected by the modern world. 

The spirit inhabitants lend to the 
Japanese environment; the clientele are 
recognizable Japanese deities such as the 
oshirasama (spirit of the radish). All these 
elements promote the Japanese aura, luring 
viewers into believing the traditional facade. 


However, it soon becomes clear that the 
bathhouse embodies more modern attitudes 
than one would expect. 

The bathhouse dynamics reflects the 
changes Japanese society was undergoing 


Wu A | 


whilst undertaking 
economic renewal. 

The Japanese 
government, to catch 
up with the West, took 
the first steps toward 
industrialization. 
It initiated and 
encouraged 
collectivism-based 
reforms in business 
and society to meet its 
ambitious economic 
goals. 

Collectivism states 
that a person should 
base his or her actions 
and ways of thinking 
on how these would 
benefit the group. 

This concept has 
noble and sinister 
connotations: On one 
hand, it encourages 
cooperation, but 
on the other, it 
stifles individual 
identity. The latter is 
particularly true. 

One of Japan’s popular proverbs is, “The 
nail which sticks out will get hammered,” 
denoting the importance of conformity and 
its severity. 


Tl 





Such an environment makes individual 
identities disappear and Miyazaki’s 
characterization of the spirits shows this. 

You cannot differentiate individual 
bathhouse workers; the slug workers all 
have two dots on their forehead and long 
dark hair. The male workers are portrayed 
as green frogs or toad-men wearing either a 
blue robe or a colored hakama. 

No-face is the ultimate personification 
of non-individuality with no personal name 
and a blank personality that is at the mercy 
of the environment around him. 

There is yet another alarming parallel 
between the two worlds. Businesses, at the 
government’s insistence, implemented the 
lifetime employment plan. 

Once you signed the contract, you stayed 
until you reached retirement. Additionally, 
employees were encouraged to work 
extremely long hours. The practice got to 
the point that small hotels were built near 
offices. 

Friends, family and personal time were 
disregarded in favor of work, their identity 
essentially eaten up by the company. 

This “modern attitude” can be applied 
to the bathhouse working dynamics. The 
bathhouse workers have no life outside the 
bathhouse; they are never seen outside the 


bathhouse. 
SPIRITED AWAY, p. 16 





P Vhe novel as a literary genre has a long 

history in China, from the time of 

Wei and Jin and the Northern and 
Southern Dynasties (220-589), growing 
through Tang and Song, and blossoming 
in full splendor during the Ming and Qing 
Dynasties with the emergence of some 
renowned writers and works. 

The best known are Luo Guanzhong of 
late Yuan and early Ming and his Romance 
of the Three Kingdoms, Shi Nai’an of the 
same period and his Outlaws of the Marsh, 
Wu Chen’en of Ming and his Journey to the 
West and Cao Xueqin of Qing and A Dream 
of the Red Mansions. 

All these novels are characterized 
by a complicated and interesting plot, 
extensive vista and scope, vivid and realistic 
characterization and elegant and evocative 
language, testifying to the high artistic 
achievement of the authors and the maturity 
of novel writing in early Chinese literature. 

These books have enjoyed great popularity 
among the people and exerted a tremendous 
influence on them. Many of the characters 
and stories in these novels are known to 
everyone in China. 

T he 
Romance of 
the Three 
Kingdoms, 
which 
deals with 
that part 
of Chinese 
history 
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we call 
the Three 
Kingdoms, 
is the first full-length historical novel in 
China. 

Through such historical figures as Cao 
Cao, Zhuge Liang, Liu Bei, Sun Quan, Guan 
Yu and Zhang Fei, the writer gives a vivid 


oT @ SAOOUIIAUIM oe 


picture of the contradictions and conflicts 
among the ruling circles of the kingdoms of 
Wei, Shu and Wu during the last years of the 
Eastern Han Dynasty and their rise and fall 
in the course 
of history. 

Outlaws 
of the Marsh, 
based on 
peasant up- 
risings, is an 
outstand- 
ing novel 
written in 
vernacular 
Chinese. In 
it are repre- 
sented the historical facts of official oppres- 
sion and the rebellion of the people towards 
the end of the Northern Song Dynasty. 
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The FO ur great novels 


The book recreates in artistic form the 
birth, growth and defeat of a rebel peasant 
army, glorifying with great enthusiasm the 
heroes of the rebellion. 

It is not only of tremendous interest as a 
work of literature, but adds a great deal to our 
understanding of history. 





T h oe 
Journey to 
the West is an 
1218 llegorical 
eye] allegorica 
di¢ 3 ' novel that 
212 3 reads like 
m 1 
¢i<ei¢ mythology. 
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= romanticist, 








the writer succeeds in restructuring many of 
the popular folk stories about the pilgrimage 
to the west of Xuan Zhuang, the Tang monk. 

The story begins with the Monkey raising 
hell in the heavenly palace and goes on to 
describe its subjugation of monsters and 
devils while giving protection to the monk 
on his way to the Western Paradise to collect 
Buddhist scriptures. 
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While the Monkey is being extolled for its 
fearlessness, courage and unyielding spirit, 
the political reality of the author's time is 
exposed to the full and allegorized, giving 
insights into the author’s own ideals for 
social reform. 

A Dream of the Red Mansions, originally 
Story of a Stone, is a great realistic work among 
early Chinese novels. The popular edition now 
in wide circulation consists of 120 chapters, 
of which the first 80 were written by Cao 
Xueqin while the remaining 40 are generally 
attributed to Gao E. 

The fact that Cao Xueqin 
had himself lived through 
the vicissitudes of a feudal 
aristocratic family enabled 
him to see clearly the 
corruption and cruelty of 
the feudal ruling class and 
the internal conflicts that 
plagued it and threatened to 
tear apart. 

Cao Xuegin devoted his 
whole life to the writing 
of Story of a Stone which, 
against a backdrop formed by 
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the history of the four big clans of Jia, Shi, 
Wang and Xue and with the tragic love affair 
between Jia Baoyu and Lin Datyu as its main 
thread, depicts in full the rise and decline 
of the two big houses of the Jin clan, the 
Rong Guo House and the Ning Guo House, 
exposing the corruption and dissipation of 
the land-owning and aristocratic class, their 
internal strife and their oppression of the 
common people. 

On the other hand, it praises the spirit of 
rebellion of youth as represented by Baoyu 
and Daiyu and some of the family slaves. 

A Dream of the Red Mansions 
won widespread attention and 
many dramatic adaptations, in 
the form of a talking and singing 
opera or other dramatic forms. 

The book has also gained 


fame worldwide, having been 


ST tt 


translated into many foreign 
languages and spawning “Red 
Mansion experts” as far away as 
the United Kingdom, the United 
States and Japan. 

Tulay will serialize these novels 
in future issues. — Ed. ® 
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By Meah Ang See 


he family went on a winter wonderland trip last Jan. 2-9. 

It was a beautiful frost-laden trip. Now that we're back in 

warmer weather, I categorically state that the cold was worth 
the experience. 

My mom took the time to line up at the Travel Expo last July 
and availed of roundtrip tickets to Beijing for less than half the 
regular price. This was a great opportunity because my husband 
had always wanted to see the ice and snow festival in Harbin. He 
wanted to see the festival before it all melted away, no thanks to 
global warming. 
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Our friend, Kuen, has also never been nor 
touched snow and wanted to see Harbin in 
its winter glory. 

I had read that climate change is taking 
its toll on Harbin and its ice sculptures. 
Temperatures in recent years have risen to 
4-6 degrees Celsius, resulting in sweating 
sculptures. Intricate details like fingers, ears 
and dangling designs melt away more easily. 

Our group of eight — mom, my husband, 
my two girls, me, my brother and his girlfriend, 
and Kuen — spent the first two days in Beijing 
doing what tourists do. We went to the Great 
Wall and Temple of Heaven, as well as a not so 
touristy place called 798 Art District. 

798 used to be a factory complex built in 
the 1950s near the worker’s stadium. The 
complex has been converted to a myriad of 
art galleries, design studios and exhibition 
spaces. It being winter, there were not many 
exhibitions that were kid friendly. Achi loved 
these giant red dinausors: | 





owners. My mom’s friend in Shanghai gave 
all of us winter gloves and warmer pads for 
hands, feet and body. 

I did not have thermal underwear for the 
girls. Instead, I had adult sized wool cardigans 
(from our store of cold weather clothing 
dating back to the 1980s and 1990s) resized 
at our local palengke. These were used as the 
girls’ second layer of shirts. 

My brother and his girlfriend Maiko came 
home on Jan. 4. Maiko had to be back in med 
school on the 5th. My brother was returning 
to the U.S. on the 6th. 

I had already gotten permission from my 
girls’ school for them to be absent the first 
week of the year. The teachers assigned them 
to write journal entries. Achi should already 
write paragraphs in cursive, plus draw out 
what she wrote. Shobe had to draw what 
she saw and write one sentence about each 
drawing. 

I thought we could do the journals each 











Kuen marveled at how the girls could have 
so much energy and run around in below 
freezing temperatures, not minding the cold. 
I told him that both had three layers of tops 
under their jacket, a thick pair of long socks 
under two layers of pants and the usual winter 
paraphernalia of earmuffs, gloves, scarves, 
boots that were furry inside. 

T also had three hot water bottles inside an 
insulated bag, plus snacks, candies, children’s 
medicine and an arinola (chamber pot), in case 
the girls could not go in the squat Chinese 
toilets. 

Kuen remarked, “Meah, dala mo buong 
kusina\” 

Yep, I had everything but the kitchen sink. 

Before our trip, I called out to friends and 
family to lend us winter clothing. We received 
so many that I photographed everything to 


ensure we return the correct items to their 
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night after the tours, but we were all too tired 
to do anything by then but have hot baths 
then bed. So the girls did their journals at 
the airport on the way to Harbin and back. 


We flew to Harbin on Jan. 4 and went 
straight to the ice lantern park where we 
spent an afternoon playing in the snow. My 
only experience with snow was in Boston 12 
years ago. 

Unlike Harbin’s, Boston snow melted 
quickly because of all the people traffic 
thus creating icky muddy sludge. With 
very few people walking around, Harbin 
snow remained perfect for the kids to make 
snowballs — or so they thought. 

Snowballs are not that easy to make. We're 
not used to wearing bulky gloves and could 
not really hold enough snow to pack them 


KITCHEN SINK, p. 16 
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Hotel de Oriente 
(left) and La Insular 
Cigar and Cigarette 
Factory (right) in 
the early 1900s 
(Courtesy of University 
of Wisconsin Digital 
Collections) 






lessons in histo ry 


| f By Anson Yu 


Uy Chaco Building 4 j 


rchitecture records history. Few people 
realize that. 
Binondo is a good example. With its 





wide variety of structures from different 
time periods, studying them — their purpose, design and 
construction method — tells us much about the events that 
shaped and transformed Binondo over the centuries. 


Architect and historical researcher Lorelei D.C. De Viana wrote: “In 
Binondo, architecture becomes a historical document... a statement of 
the social and historical vicissitudes that influenced and transformed 
Binondo and its community... In Binondo architecture has become a 
mirror of society.” 

It is uncertain if any structures were built in Binondo before the Spanish 
arrival; but we do know Binondo Church was among the earliest buildings 
put up by the colonizers. 

The Church of Nuestra Senora de la Purificacion in Baybay (San Nicolas 
today), the Hospital de San Gabriel and other earlier structures in Binondo 
were built to convert the Chinese to Catholicism. 





Many early structures were built using 
local materials such as bamboo and nipa. The 
Spaniards deemed these as unsuitable because 
they were not durable. So, they brought in 
materials and building techniques from Spain 
and Mexico such as lime mortar, clay bricks 
and tiles. 

They also searched for more durable 
building materials that could be sourced 
locally, such as native hardwood and adobe 
stone. Even though Chinese have been 
coming to these islands long before the 
Spanish did, there is no evidence of Chinese 
structures such as temples or arches built 
before the conquistadors arrived. 

Chinese methods, features 

However, Father dela Costa and other 
Filipino historians assert that masonry, or 
building in stone, especially the use of lime and 
egg shells as stone binder was introduced by 
Chinese artisans shortly after Spanish conquest. 

What is certain is that the Chinese imparted 
to their mestizo sons their knowledge in 
construction. Some of them were given the 
title of maestro de obra or master builders, 
which is a mix of today’s architect, structural 
engineer and carpenter. 

When the Spaniards commissioned them to 
build churches, convents and hospitals out of 
stone and wood, they used the post and beam 
type of construction that was common in China. 
It is a very simple and basic method in which 
vertical posts are used to support horizontal 
beams, making for low yet sturdy structures. 

Since the Spaniards decreed the use of clay 
tiles, roof frames were also built using this 
type of construction as they were able to bear 
the load of the tiles. 

This resulted in rooflines with upturned 
corners such as those in temples. But this type 
of construction was unsuitable for vertical 
structures such as towers. To do towers, 
builders layered several structures, one on top 
of the other like a pagoda. 

One such example is Binondo Church's 
bell tower. As Chinese merchants prospered 
between the 17th and 18th century, they 
proclaimed their rise in economic status 
by building a two-story house called bahay 
na bato. Using the technology and material 
for building churches and convents, such a 
structure becomes a status symbol. 

More often than not, merchants’ and 
traders’ residences are also their places of 
work. The lower floor of the house would be 
used as a retail outlet or workshop. 

Another way these merchants used their 
houses for workspace was the entresuelo or 
the mezzanine. Originally, this in-between 
floor served as the servant’s quarters. But 
some homeowners converted this space into 
their home offices, or into rooms rented out 
to boarders. 

Bigger than their less wealthy neighbors’ 
houses, the bahay na bato was also 


distinguished by its use of ornamentation, 
such as carved transom and ornate furniture. 

This love of ornamentation is influenced 
by Chinese architecture. Chinese structures 
such as temples are often distinguished by 
their heavy use of ornamentation. 

One ornamental feature that did find a 
practical use was the overhanging balcony. 
Pedestrians favored them at that time, as they 
offered protection from the sun and rain. 

Later on, shop keepers would add a tolda 
or awning to protect their shop and protect 
pedestrians from the bright sun and pouring 
rain. This feature enabled people to walk 
along a street without getting too hot or wet. 

Government's influence 

In 1781, trade began to take a bigger role 
in Spain’s decision-making in the Philippines. 
This was the year when the tobacco monopoly 
was implemented to boost government 
revenue. 

Tetkick stact the development, the 
Dominican friars donated their convalescence 
house next to Binondo Church to the 
monopoly. It was then converted into a 
factory that would later be referred to as the 
Fabrica de Puros. 

As economic activity grew in Binondo, 
it became the commercial hub not only for 
Manila but for the entire colony. Aside from 
tobacco factories, other industries began 
opening up, such as distilleries and foundries. 

But as industrial production increased, so 
did the need for storage and worker housing. 


Builders addressed these needs by building 
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camarins (warehouses) for business owners 
and accesoria (apartments) for their migrant 
workers. 

Sometimes government policies played a 
factor in shaping Binondo’s architecture. For 
instance, authorities decided that the corners 
of building should be beveled, to prevent 
carriages from hitting the sides of buildings. 

This led to incorporation of an architectural 
feature called chafldn. Thus, a charming look 
was added to Binondo’s structures. 

Growth, prosperity 

Even when the tobacco monopoly ended 
in 1880, industrial activity continued to grow 
in Binondo. 

The Insular Cigar Factory was built in 
1884, on the site of the former Fabrica de 
Puros. Unlike factories today, it was built 
in the Islamic influenced Mudejar style of 
architecture. 

With its distinctive facade decorated with 
horseshoe shape arches, it became an instant 
landmark. 

The rise in economic activity also led to the 
rise of disposable income, and in turn, to the 
opening of leisure facilities such as theaters, 
restaurants and hotels. 

One structure of note is the Hotel de 
Oriente. 

Opened in 1889, it quickly won a 
reputation as the best hotel in the colony, 
providing amenities like electricity and 
telephone. 

The closing decades of the 19th century 
saw the local Chinese community struggling 





with the discriminatory and exploitative 
practices of the Spanish authorities. 

In their quest for security, they began 
looking to China. They began a campaign 
to allow the opening of the first Chinese 
consulate in Manila, which succeeded in 
1898. 

With the consulate’s help they set up the 
first local Chinese school, the Anglo Chinese 
School or Tiong Se Academy in 1899. 

Encouraged by this, the community then 
set up its own cemetery, hospital and temple. 
The temple, known as Chong Hok Tong 
temple, is notable, as it was the first structure to 
be built in the traditional Chinese style locally. 

During the American occupation, Binondo 
was still the country’s commercial hub. It was 
also becoming a financial center with the 
opening of bank offices, insurance firms and 
underwriters. 

Modern Binondo 

Businessmen tried to adapt to changing 
times by using architecture to convey an 
image that their firms were up to date. Such 
was the case of Don Antonio Melian’s El 
Hogar. 

Built in 1914, it stood out from other 
buildings of its time as among the first to be 
built in the Beaux Art style of architecture. 

It also conveyed modernity with its choice 
of concrete as a building material, enabling 


builders to construct the building at three 
and half stories high. 


BINONDO, p. 14 








Plaza Lorenzo Ruiz 











BINONDO, from p. 13 


Churches aside, it was taller than most 
other buildings during its time. 

The Chinese business community also 
responded in a similar manner. By early 20th 
century, distribution of goods was becoming 
the dominant industry in Binondo. 

Mariano Uy Chaco and his son Uy Vet 
were among those who made their fortunes 
in this industry. They commissioned the 
building of a six-story building to be their 
company’s headquarters. 

Known as the Uy Chaco Building, it has 
served as Binondo’s gateway landmark since 
it opened in 1914. Like the El Hogar, it 
was among the first concrete structures in 
the area. 

But unlike the El Hogar, it was done in 
an Art Noveau style. Today, the building 
still stands out in Binondo’s skyline with its 
dome turret. 

As more and more buildings were 
constructed between the 1920s to the 1940s, 
architects began experimenting with different 
architectural styles ranging from classical to 
art deco to streamline modern. 

As businesses competed with each by 
trying to build taller and taller buildings, 
elevators were introduced to assist tenants 
on the upper floors. 

Structures surviving from this period 
include those found on Escolta St., such 
as the Perez Samarillo building (now First 
United Building) and the Regina Building. 

As Binondo emerged from the devastation 
of World War II, new construction using 
reinforced concrete, steel and glass were 
actively promoted and used. This enabled 
builders and developers to build much taller 
structures. 

The architectural style started moving 
away from heavy ornamentation and lines 





Regina Building 
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Anglo-Chinese School 


became simpler with minimal embellishment. 

Aside from the challenges of reconstruction, 
Binondo faced competition with other new 
business districts such as the Ayala Center 
in Makati. 

There were still some businessmen who 
were still betting their money on Binondo 
such as George Ty. 

In 1962, he opened his first Metrobank 
branch in the district. He chose the most 
modern building then, the Wellington 
Building, as the site for his bank. 

Built on the site of the Insular Cigar 
Factory, the building is distinctive for its 
use of the international-styled brise-soleil 
(sunbreaker) and simple lines. 

There was also some effort to highlight 
the district’s ethnic roots by constructing 
Chinese-style structures or incorporating 
Chinese architectural details. 

Chinese architectural influences are also 
visible with buildings such as the Chinese 
temples and association halls like the Seng 
Guan Temple and the Kim Siu Ching 
Foundation buildings found on Sto. Cristo St. 
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Binondo today 
By the 1980s, Binondo was no longer 


Manila’s main business district. But it was 
still one of the main distribution hubs and 
still had an active business community and 
some of the city’s most expensive real estate. 
This probably made developers think that 
there was still a market for office spaces. 
Among those built during this time were 
the Tytana Plaza and State Investment Center. 
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In the 1970s, five Chinese-style friendship 
arches were built in Binondo — a project of 
Imelda Marcos to build a pseudo-Chinatown. 

Also built during this period was one of 
the tallest structures in Binondo, the 33-story 
postmodern inspired World Trade Exchange 
Building on Juan Luna St. 

Developers also began building taller 
structures for housing, which led to the 
introduction of condominiums such as the 
Binondo Terrace on Alvarado St. 

In contemporary Binondo, two trends 
seem to be emerging. For one, increasingly 
taller structures are rising, such as the 56-story 
Anchor Land Sky Suite. 

While Binondo no longer commands top 
real estate prices anymore, land values are still 
high due to shortage. Developers can only 
build upward. Even warehouses are being 
built as multi-story buildings to provide more 
storage space for traders from China. 

Another emerging trend is that many 
of the newer structures are residential. 
In fact no new office buildings are being 
built, and some from the 1960s and 1970s 
are being demolished to give way to new 
condominiums. This is also a response to the 
growing number of mainland China traders 
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who want to reside in Binondo. 
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KITCHEN SINK 
(from p. 11) 


tightly to form a ball. Taking off our gloves 
in the “warm” (according to the guide) -8°C 
temp was not an option. The girls and their 
dad “splashed” snow on each other instead. 

That evening, meaning 4 p.m., we walked 
around brightly lit ice lanterns. With LED 
lighting, the sculptures are lit from the inside 
and out. We wondered how they used to light 
the sculptures in pre-LED days. 

I had read that ice lanterns are a tradition 
in Harbin. Fishermen would freeze water 
inside a bucket, warmed on the inside before 
the water completely froze, and made bucket- 
shaped frozen water. 

A candle was placed inside the ice to 
make a windproof lantern. These days, the 
sculptures are enormous, with life-sized 
buildings all made of ice taken from the 
Songhua River that freezes solid. 

Jan. 5 saw us at Sun Island with beyond life- 
sized snow sculptures. One main attraction 
was Disney-themed, to the delight of my two 
girls. A dog sled ride was a steep RMB30 per 
person on a sled that ran a 10-meter circle. 
Shobe was ecstatic because the two dogs we 
rode on nuzzled and licked her. That made 
the expense worth it. 

Two days in Harbin was either not enough 


SPIRITED AWAY 
(from p. 9) 

Once they sign Yubaba’s contract, their 
identities are stolen by their employer, 
literally trapping them. The bathhouse, a 
Japanese icon, becomes a sick parody of the 
Japanese workplace and in extension acts 
as a criticism on the Japanese government's 
collectivism methods geared toward 
boosting the economy. 

Miyazaki not only conveys the erasure of 
personal identities but the fading Japanese 
identity. This is demonstrated by the 
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or more than enough depending on one’s 
outlook. We lasted 40 minutes at the Ice and 
Snow World on the evening of the 5th. This 
should have been the highlight of the entire 
Harbin experience and would usually take 
more than two hours to navigate, but it was 
just too cold and the kids were tired. It was 
barely 6 p.m. 


The hand warmers were incredible, though, 


mother’s disinterested facial expression when 
explaining the little shrines to Chihiro. 

She does not even glance at them. Her 
explanation is summed up in one sentence, 
“People pray to them.” She confirms what the 
careless pile of shrines represents: the shrinking 
significance of Japan’s Shinto origins and in 
extension, the diminishing Japanese identity. 

Actually, the fact that Chihiro does not 
recognize the shrines suggests the new 
generation’s ignorance of their heritage, 
implicating the slow death of Japanese 
identity. Yet, later Chihiro uses a Shinto 
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especially as I gave up wearing gloves, even in 
the evening in Harbin when the temperature 
dropped to minus 20. The girls had too many 
concerns: itchy legs, scarf down, earmuffs 
arent on ears anymore, drink water, toilet 
break, need chapstick. After countless times of 
taking off and putting on the gloves, I decided 
to keep them inside my pockets with the hand 
warmers. Every time I put my hands back in 


ritual which children perform after they have 
touched something “gross.” 

She forms a square with her fingers and 
Kamaji cuts through it saying “kitta (cut),” 
thus absolving her of the impurities. Showing 
such a ritual by a child seems to be Miyazaki’s 
way of saying how there is hope that the 
Japanese heritage is being retained. 

In conclusion, the spirit world, while at 
first glance seems untouched by the human 
world, is a warped reflection of Japanese 
society in the wake of economic development. 

The lifetime employment and the 24- 


my pockets, they were toasty warm in seconds. 
My hands were windburned but never froze. 

The best discovery was virgin coconut oil. 
We could market this to winter countries and 
make millions! 

Putting lotion on windburned skin is 
painful, but coconut oil works wonders. The 
oil solidifies in the cold, but dunking the 
bottle in warm water thaws it out. Slather 
a generous amount on the face, including 
the lips. Since the oil is edible, this poses no 
risks to children. There is zero pain upon 
application, and the pain of windburn is gone 
the next morning. 

Back in Beijing, we went on another 
nontouristy jaunt at the Beijing Ancient 
Observatory. Our guide said he passes by the 
structure every day on the way to the office 
but never thought it was a museum. Nerds 
that we are, we were awestruck with the 
ancient instruments dating back to the 1400s. 
The observatory was built in 1442 and was 
decommissioned in 1929. It opened to the 
public as a museum in the 1980s. 

Eight days in China flew by really quickly. 
We all agreed that the highlight of our trip 
was touching snow and the ice and snow 
sculptures. Achi and Shobe sum up our trip: 
Amazing! Ahma asked Shobe what was her 
favorite and she very spontaneously answered: 


everything! @ 


hour working culture were twisted until they 
obscenely resembled a slave contract robbing 
people of their identities. Chihiro’s parents 
represent the bubble economy as well as the 
loss of Japanese identity and spirit. 
“Spirited Away” is certainly much more 
than a mere fantasy or coming-of-age story. It 
contains the disquieting message of the loss, 
individual and Japanese identity because of 
society's economic drive yet contains a kernel 
of hope that, like Chihiro, we can mature 
and come into our individual selves without 
sacrificing spiritual ties or the past. g 
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By Jely A. Galang 


he Chinese are indispensable to 

Philippine economy. Trade relations 

between China and a number of 

Philippine islands had existed since the 10th 

century. This setup became an important 

source of income for the Spaniards who later 
conquered and occupied the archipelago. 

Chinese junks and 
Manila galleons 

When the Spaniards came to the islands 
in the 16th century, they learned that this 
would-be colony could only be maintained 
through funds from the viceroyalty of 
Mexico. 

In spite of this, they took hold of the 
islands for three key reasons: (1) to limit 
Portugal, Spain’s maritime rival, from 
extending her empire into this part of 
Asia; (2) to use the Philippines as a base to 
propagate Christianity, especially to China; 
and (3) to take part in and take control of 
the rich China trade. 

The Spaniards did not have to build a 
totally new system of trade; they only had 
to participate in the established vast and 
sophisticated Asian commercial network. 

The Chinese junk trade with the 
Philippines (Southern China-Manila) was 
a small yet substantial component of this 
network. The Spaniards penetrated this 
system by establishing the Galleon Trade 
(Manila-Acapulco or Acapulco-Manila) in 


J [IN for 
siIVEr 


1565, which lasted until 1815. 

The junk trade and the Galleon Trade 
became complementary and formed part of 
the so-called the “first global trade route.” 
Many historians consider it as the precursor 
of trade globalization. 

Silk-for-silver exchange 

Historian William Lytle Schurz (1985) 
devotes the first chapter of The Manila 
Galleon to the Chinese role in the trade. Of 
the goods the Chinese brought to Manila at 
the time, silk and silk manufactures were of 
primary importance. 
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Diorama 22: Galleon Trade Scene, ca. 1750 (Ayala Museum) 


Flowing into China 


The manufacture of these textiles was 
state-sponsored. The Ming government 
had established silk factories, which were 
expanded by the Qing court in 1644. 

On the other hand, Mexico City and 
Puebla in Spanish America had textile centers 
producing raw silk for the region since 1540. 
But by 1582, the industry was in decline. 

Its goods could not compete against 
imported Chinese silk that was of finer quality 
but cheaper, thanks to the galleons from 
Manila. The sale of Chinese silk yielded huge 


profit margins. 





In 1594, the Spanish governor general in 
the Philippines, Perez de Dasmarifias, told 
the Spanish King that the exports to Spanish 
American colonies far exceeded those from 
Spain. 

Decrees aimed at regulating this rising 
Chinese economic clout were instituted in 
the late 16th century. Due to heavy losses, 
Seville and Cadiz merchants pressured the 
king to issue trade prohibitions in 1587, 
1591, 1593 and 1636. The 1593 decree 
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Manton de Manila, an 
elegant looking shawl, 
made of fine silk and 
embroidered with 
different designs of 
flowers, was made made 
in China and brought to 
Mexico via the Galleon 
trade from Manila. 


SILK, from p. 17 


restricted the volume of Chinese textiles that 


could be loaded onto the galleons. However, 
this instruction either went unheeded or was 
not strictly implemented. 

Before Spanish colonization, barter was 
the system of exchange. However, when the 
Chinese learned about the silver bullions 
the colonizers brought to the islands, they 
started demanding this precious metal as the 
medium of trade. 

The “silk-for-silver” exchange made 
possible by the Manila-Acapulco trading 
system ushered in “the birth of globalization.” 

Market forces within China dictated that 
silver was the crucial commodity connecting 
various trades globally. Southern China itself 
had no silver mines. 

Coupled with the collapse of China’s paper 
money system, the price of silver in China had 
doubled that of the rest of the world. 

The Ming Dynasty also required subjects 
to pay their taxes in silver. Its “Single 
Whip” tax reform indirectly mandated the 
manufacture of export products, which were 
acceptable in the international market in 
exchange for silver. 

This further stimulated the massive 
production and export of silk. 

From the king of silver 
to the son of heaven 

Silver contained in the Mexican reales 
came to the Manila through the galleons. 


Learn more about HE E 


Representing about 90 percent of the galleons’ 
total cargo, this was used to pay for the goods 
shipped to Spanish America. 

Mexico, immensely abundant in silver, 
accounted for almost four-fifths of the world’s 
silver output between the late 15th and mid- 
19th centuries. 

Its 11 mints produced more than 2 billion 
coins from 1537 to 1821. The discovery of 
silver mines in Potosi in 1545 boosted its 
silver coinage. 

The value of the coins was so high that 
some unscrupulous Chinese merchants 
devised ways to acquire more silver content 
by “cutting, or clipping, scraping or paring 
the edges.” These adulterated coins were later 
known as “chop dollars.” 

This money began arriving in the islands 
in large quantities in the 17th century. From 
Manila, these reales were introduced to 
Canton, Ningpo and Amoy via the Chinese. 
Gemelli Careri, an Italian, commented, “For 
this reason, the Emperor of China calls the 
King of Spain the King of Silver.” 

Effects of the trade 

In the late 16th century, the colonial 
government imposed taxes on Chinese wares. 
An initial three percent excise tax rose to six 
percent in the succeeding century. 

A residence tax was also imposed on 
Chinese merchants. Notwithstanding these 
restrictions, Chinese position in the trade 


NMAC 


and the LEGS 
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continued even when the British tried to 
penetrate the trade starting in 1644. Textiles 
from Coromandel like cotton chintzes and 
calicoes competed against Chinese silk. 

Many merchants also opted to stay in the 
islands and married native women. In 1600, 
they numbered more than 15,000. 

The number dropped from 22,000 before 
the first Chinese massacre in 1603 to about 
7,000 three years after. The Spaniards only 
numbered less than a thousand. The 1639 
massacre reportedly wiped out 33,000 
Chinese. 

Meanwhile, foreign demand for Chinese 
goods was equally intense, and an extraordinary 
expansion in commercial activity developed. 
By the end of the 16th century, the Mexican 
silver peso was generally used as currency 
in Fujian, where more Mexican money 
circulated than in Mexico. 
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PHILIPPINE EXCLUSIVE DISTRIBUTOR: 


This led a member of the Royal Council 
of the Indies, J. Gonzales de Mendoza, in 
1571 to exaggeratedly lament, “Spanish 
money is continually flowing into China, thus 
depleting the wealth of the colonies.” 

The importation of silver demanded 
additional restructuring of Chinese 
economy. In Jiangnan, more lands were 
allocated to grow mulberry trees for 
silkworms, which in turn entailed greater 
rice produce from Hunan to feed mulberry 
planters. 

Indeed, the Manila-Acapulco trade 
demonstrated the vital position of the 
Philippines in connecting China to Europe 
and the rest of the world through Mexico. 
It highlighted the fact that far from being a 
backward colony, the Philippines played a 


crucial role in the earliest trade globalization 
nearly five centuries ago. © 
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o wield power is to have influence. Just 
ask any politician. 
In the vibrant online world, 


everyone is a publisher, from the shortest tweet 
to the next viral YouTube video. Amid all these 
content, there is a silent power that's being 
generated by a select few whose advice people 
turn to for places to go, clothes to showcase and 
events to experience. Who are they? 

They are the bloggers. 

The biggest asset of bloggers is their ability 
to influence a reader’s thinking about a certain 
topic or item based on their point of view. The 
satisfaction of helping point people toward the 
right decision for whatever they are looking for 
is often a reward in itself. 

How to leverage their 
influence to monetize their 
blogs is always at the back of 
their minds. But at the same 
time, they don’t want to appear 
to have compromised their 
objectivity and independence 
for money. So what is a blogger 
to do? 

Here are three mini- 
steps bloggers can take 
to slowly turn their hobby 
into an income- generating 
profession (or sideline). 

1. Guest posting. This is a 
popular strategy of start-up blogs 
to drive traffic to a site to reach a 
bigger audience. Huge blogs need 
contributors to constantly feed 
their audience with brand new content, and 
some of them are willing to pay guest bloggers 
for posts. 

I accidentally found out about this when 
I wanted to guest post for the big travel site 
MatadorNetwork.com. While I was browsing 
its contributor’s guidelines, I found this: I get 
paid $25 for a post and get exposed to a wider 
audience while the host site gets an article it 
knows its audience will love. It's definitely a 
win-win. 

Now you have to expect that the blogs will 
be strict when it comes to the articles that 
they approve. Here are some tips that got my 
article approved. 

* Be helpful — Always think about the blog 
owner's point of view and how you can help 
him or her give valuable content to his or her 
readers. If you approach guest posting this way, 
it will be a lot easier to come up with an article 
that will get approved. 

¢ Research popular posts in the past — I 
wanted to focus on language, which is a part 
of travel. I looked for past articles about the 
topic that had a lot of comments and shares. 

¢ Find a pattern — I read those articles and 
charted them ona spreadsheet listing the number 
of comments, Facebook shares, Twitter re-tweets 
etc. I looked for a pattern and what I discovered 
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Blogger to CEO: 
3 mini-steps to make 


your hobby blog profitable 


was that list posts (for example, 42 Ways to Say 
“Hello” in Asia) were the most popular. 

¢ Have a fresh perspective — Give them a 
fresh angle on a topic. There were a number 
of posts about Mandarin Chinese (my topic). 













The 
Pryoie jonainan iin 


Screenshots from a 
guest post the author did with 
MatadorNetwork.com. 
So the angle I chose was about using Chinese 
idioms. The title of my post was “8 Chinese 
idioms to sound like a native speaker.” 
* Be prepared for additional requirements 
— Since my topic was about language, readers 
want to learn how to hear the idioms I shared, 
so the editor asked me for audio files, I quickly 
got on my computer and did a quick recording 
and sent it right away. 
¢ Have Paypal account — Quite a number of 
blogs pay through Paypal. Better get an account 


Name: 


Occupation: __ 


SUBSCRIPTION FORM 





even before applying to contribute so you get 
paid for all your hard work. 

MatadorNetwork.com also gives you a 

chance to link back to your own site via your 
author bio thus sending readers to your site for 
additional traffic. 

2. Affiliate program. An affiliate 
program basically allows you to earn 
commissions from products that 
are bought based on your personal 

recommendation. 

A popular affiliate program is Amazon. 
com. When you sign up for its affiliate 
program, you get all sorts of links and 
banners to use on your website. You'll 
get a commission from each sale coming 


from your affiliate link. 





By Allan Ngo 


pretty cool because you can actually put your 
feedback on each book, thus giving it a more 
personal touch. 

Generally, Amazon pays out between four 
and 15 percent in commission rates. 

You might also look for affiliate programs 
from businesses that you use or believe in and 
approach them to be an affiliate. Or if they 
don't have one, you can contact them to talk 
about a special arrangement. It would be best 
if you can meet them personally, which leads 
us to tip No. 3. 

3. Attend networking opportunities. The 
Internet is swarmed by millions of websites. 
It's definitely hard to get people's attention, 
especially big businesses. I'm sure you've felt 
the pain of sending an e-mail to a business 





a. * Lauren Conrad Style 
th Lauren Conrad (Paperback - Apr 3, 2012) 
This book has 6 place inside my closet as my 
daily OOTD buddy. 





ts Permanent Fashion 


Alan Flusser (Hardcover - Oct 1, 2002) 
How I learned to dress my man. :) 





_c In Fashion: From Runway to Retail, 
Everythina You Need to Know to Bre 
Into the Fashion Industry 
Annemarne Iverson 
The real-world look into turning your dream 
fashion business into a reality (and if you have 
what it takes to do it.) 





x 


/ Your Opinion 


v 


or fellow blogger and 
have it fall on deaf ears. 
One way to stand out 
is to meet them IN 
PERSON. Attending a 
networking event gives 
you a rare chance to 
get noticed and create 
genuine connection 
face to face. 

So look 


for 


out 
networking 
opportunities and use 
the chance to impress 








So, for example, you have a fashion blog, 
you have several books (or e-books) that you 
absolutely love and think your readers will 
love them too. You can include a widget like 
this on your website. This particular widget is 


business. Go beyond 
brands and get to know the people behind 
them. These businesses could be your potential 
advertisers, sponsors, partners, clients and 
employers that can lead to bigger opportunities 
in the future. 


Please check box for preferred mode of receiving your copy: 


LJ Print (via post) LU PDF (via email) 


PUIMEEELIPIND DIGEST Tulay, a Filipino word which means “bridge,” makes it a point to tackle national, as well as community- 
specific issues. Students read it to learn more about Chinese-Filipino culture, members of the academe 
— for its research articles, the general public for its news and features pertaining to the Chinese Filipino 


community. 


One year subscription: P360 (local) | US$40 (Asia) | US$50 (USA, EU, Canada) 
Please make check payable to Kaisa Para Sa Kaunlaran. 


Address: SS SS 


Fill up and send subscription form to: KAISA-ANGELO KING HERITAGE CENTER, Anda cor. Cabildo Sts. 





Intramuros 1002 Manila or fax subscription form to 527-6085 or email to tulayweekly@gmail.com. 





20 | January 20-February 2, 2015 | Tulay FORTNIGHTLY 


2014 in review 


By Charlene Roselle Pe 





he past 12 months were replete with 
scandals, sweet victories and adversities 
that have set the stage and mood for 
2015. The catastrophic supertyphoon 
“Ruby” and port congestion tested our 
endurance and sense of solidarity as a nation. 

There were moments of happiness, too: We celebrated 


HOT ISSUES 
PDAF and the 


senators three : 
After a lengthy debate, 
the Supreme Court 
finally ruled the practice 
of allocating the Priority 
Development Assistance 
Fund as unconstitutional. 
Commission on Audit 
director Susan Garcia 
headed a group of auditors 
tasked to probe and report 
anomalies on lawmakers’ 


use of the pork barrel. The 


trio — Senators Juan Ponce Enrile, Jose “Jinggoy” Estrada, and Ramon “Bong” Revilla 
— were arrested for their involvement in the PDAF scam. Charged with graft, the three 
Senators were sent to jail. In late June, Estrada and Revilla surrendered to Sandiganbayan 
and were eventually detained at Camp Crame. The frail Enrile, meanwhile, is under 


hospital arrest at the Philippine General Hospital. 









NATURAL DISASTERS 





as Manny Pacquiao beat Chris Algieri; we cried with joy 
as the country’s hottest love team threw the wedding of 
the year; we cheered Michael Martinez as he made waves 
at the Winter Olympics. 

As we bid sweet adieu to the year that was, let us 
recount some year-defining moments and issues that 
impacted our country in 2014. 





Schools shift cademic calendar: 
Philippine colleges and universities started 


adjusting their academic calendar according 
to the academic year being followed by 
their foreign counterparts in response to the 
ASEAN integration and implementation of 
the K-12 education system. The Philippines 
was until then the only remaining Association 
of Southeast Asian Nations country that 
started its academic calendar in June. 





Glenda and Hagupit unleash fury: In three hours in mid-July, 
typhoon Glenda left Metro Manila in shambles and without power. 





Considered one of the most powerful typhoons that hit the Philippines 
in 2014, Glenda cut a wide swath of destruction from eastern to southern 
Luzon and claimed 20 lives. At the end of 2014, Tyhoon “Ruby” or 
“Hagupit” wreaked havoc on central Philippines, knocking down power 
and sending thousands into shelters. Ruby, however, registered less 


damage estimated at $114 million (P5 billion ) and claimed considerably 
less lives than the devastating Supertyphoon “Yolanda,” which killed 
more than 6,300 people in 2013. 


Manila exporters face port congestion: 
The port congestion resulting from the 
truck ban Manila implemented in February 
2014 caused shipment delays, translating to 
significant production lags and revenue loss for 
industries. Although the ban has been lifted, the 


administration has yet to come up with effective 
measures to decongest port gateways. 


























Binay’s unexplained wealth: Vice 
President Jejomar Binay's ratings plummeted 
to a record low at the end of 2014 as 
accusations of graft and corruption hound 
the former mayor of Makati City. Binay has 
been accused of profiting from the allegedly 
overpriced construction of Makati City 
Hall Building H and Makati Science High 
School, bid rigging, and receiving kickbacks 
during his stint as Makati mayor. He was 
also accused of owning a 350-hectare estate 
in Rosario, Batangas, a log cabin in Tagaytay 
Highlands, multiple condomicium units 
and house and lots in posh subdivisions and 
maintaining his interest in several companies 
through dummies. Filipinos continue to 
follow the unfolding sequence of accusations 
and counter accusations between Binay and 
members of Congress. 











Laude’s death stirs a frenzy: The 
death of 26-year-old transgender Jeffrey 
“Jennifer” Laude sparked debates around the 
Visiting Forces Agreement when her alleged 
killer, U.S. Marine Lance Corporal Joseph 
Scott Pemberton, was taken into custody 
by the U.S. military instead of Filipino 
police. Pemberton has since been detained 
in an airconditioned container van in Camp 
Aguinaldo, guarded by U.S. and Filipino 


soldiers. 
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CRIME 

Anti-kidnapping campaign: After nine years, former actor 
and congressman Dennis Roldan was finally convicted Aug. 26 of 
kidnapping for ransom of Kenshi Yu in 2005. Roldan was sentenced 
to reclusion perpetua or at least 30 years in prison, and was ordered 
to pay P100,000 in civil indemnity, P100,000 for moral damages and 
another P100,000 for exemplary damages to the family of the kidnap 
victim. Another accused — Suzette Wang — remains at large while two 
more accused — Noel San Andres (husband of Rowena) and Romeo 
Orcajada — are both deceased. Another co-accused, Octavio Garces, 
was acquitted. 


EVENTS AND CONVENTIONS 





Police involvement in crimes: On the 
heels of the hulidap case in October involving 





12 police that went viral on social media, Obama in PH: American president Barack Obama came for a 
chief of the Philippine National Police Alan state visit to the Philippines in April. During his visit, the U.S. and the 
Purisima and several other police officers Philippines have agreed on a new 10-year defense pact that will allow 
were suspended in early December by the increased presence of U.S. troops in the Philippines. 


Office of the Ombudsman for six months 
in connection with the alleged anomalous 


World Economic Forum and ASEAN 
Finance Ministers’ Investors Summit: 
The Philippines hosted the three-day World 
Economic Forum on East Asia from May 
21-23 at the Makati Shangri-la, marking the 
first time the forum has ever been held in the 


gun license delivery deal with a private 
company in 2011. The Ombudsman is 





also investigating Purisima's P3.7 million 





“ordinary house” in Nueva Ecija and his 





heavily discounted P1.5 million Land Cruiser 





in connection with the plunder and graft 
charges filed against the top police official. country. The WEF focused on key economic 
issues in Asian countries. Aside from the WEF, 


the country hosted the 10th ASEAN Finance 


Ministers’ Investors Summit. 


Palparan arrested: One of the country’s most 
wanted was arrested in August, in a humble hide-out 
at Sta. Mesa, Manila. The emaciated Major General 
Jovito Palparan, once tagged as “berdugo (butcher), 
said he stayed free for three years with a facial hair 
disguise. However, a single ATM transaction gave 
clues on his whereabouts. He is charged with the 
disappearance in 2006 of Karen Empeno and Sherlyn 
Cadapan and is detained at the Philippine Army 
headquarters. 





SPORTS 


Pacquiao bags more victories: 
Manny Pacquiao's victory over Chris Algieri team at the 40th Philippine 
Wy ; once more made Filipinos swell with pride. | Basketball Association season. 

i: L. pay FES ba . During their match in Venetian Macao He played for seven minutes, 
Be Casino’s Cota Arena, he knocked down the _ helping his team win over fellow 





‘ fat : : former junior welterweight champion six expansion team Blackwater Elite, 
ay ~ | . | times and won by a unanimous decision. 80-86, at the Philippine Arena on 
it a. wi rat Pacquiao also had his professional debut as = Oct. 19. 
playing coach of KIA Sorentos basketball 


ih Wis al 


Martinez skates his way to fame: 

iP rT | rt ‘ Michael Christian Martinez placed 19th 

= in the figure skating division of the 2014 
ACADEMIC COMPETITIONS Winter Olympics held in Russia. This 


ai oe marked the first time in 22 years the 
Young mathematicians showcase prowess: All of the 18 Filipino high school 


delegates to the 6th International Young Mathematicians’ Convention held in Lucknow, 
India bagged 13 gold, three silver, and two bronze medals in the individual category and 13 
awards for the team category. A total of 178 junior-level teams from South Africa, Thailand, 
Qatar, Bangladesh, Bhutan, Indonesia, India, Iran, Nepal, Sri Lanka and the Philippines 
participated in the YMC. 


country was represented at the Winter 
Olympics. Martinez was also the first 
Southeast Asian to ever compete in the 
figure skating event. 








GENERATION, fiom p. 24 


The “Bon” pattern 

People in Northern Samar who knew my 
grandfather, Librado Chan, greeted him as 
Mano Bon-gi (Uncle Bon-gi). I was in high 
school when I found an old letter from China 
and discovered this nickname is in fact his 
Chinese name: Chan Bon Ge (# © 2% Zeng 
Wen Yi). 

The same letter showed the name of the 
sender: my grandfather’s half-brother in 
China, Chan Bon Ting (3 Zeng Wen 
Ting). 

Both of them had & “Bon” for their 
middle character. I thought, what a nice 
system their father (my great-grandfather) 
had devised to give a common link between 
his two sons who were separated by the vast 
West Philippine Sea! 

Apparently, this system is not unique to 
my grandfather and his brother: The practice 
is immensely older than my great-grandfather 
and encompasses far more users than | 
originally thought. 

One of my first and still unresolved 
relative-finder quests began more than a 
decade ago, when I initiated a search for the 
descendants of a Chinese lady who had died 
in Samar before World War I. 

Her pictures, taken in Calbayog City 
in the 1920s and 1930s, were sent by 
descendants of her relatives in China. The 
lady was said to have married a Chan from 
my grandfather’s village in Fujian province. 

The Chinese relatives informed me that 
one of the lady’s children could have been 
named Chan Bon Pin (¥ <## Zeng Wen 
Pin or ¥ X#% Zeng Wen Bin). 

It seemed curious: With thousands of 
Chinese characters to choose from, why 
would someone from my grandfather’s time 
and ancestral village use the same character 
X “Bon” for their name, like my grandfather 
and granduncle? 

One day, while shopping in Divisoria, 
my mom meta shopkeeper surnamed Chan, 
who invited her to join the Chan-Cu Family 
Association. 

At the association's office near Bambang 
LRT station we showed the then secretary, 
Hans Choa, pictures of the family we were 
looking for. He suggested we ask the children 
of an old member who lives in Baguio. 

His name is Chan Bon Pin. Although we 
eventually learned he is not the Chan Bon Pin 
we were looking for, he is yet another Chan 
from my grandfather's generation who had 
used the character X “Bon.” 

In another attempt to search for the 
Chinese lady’s descendants, I journeyed with 
a younger cousin to Calbayog City. 

After failing to find the lady’s tomb in 
Calbayog’s old Chinese cemetery, residents 
referred us to Tiburcio “Tiboy” Chan, the son 
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One of the 
notes he wrote 
was a series of 40 
Chinese characters. 
He emphasized the 
seventh of the series 
as the character & 
“Bon,” or “Wen” 
in pinyin, and 
explained what 
those characters are. 

Since I did 
not understand 
Chinese,. 1 just 
assumed that 
perhaps these are 
names of indivi- 
duals to add to our 
family tree. 

When I returned 
to the Philippines, 
I showed the texts 
to my Chinese 
mentor, William 


ay COMA oK, 








of Chan Kim Bing, a very prominent Chinese 
businessman in the city. 

At their hardware store, we asked a Tsinoy 
teenager (Tiburcio’s son) if we could talk with 
his father. 

“Who is there?” asked a booming voice 
in Waray coming from behind the cashier 
counter. 

“Some boys surnamed Chan from 
Catarman,” replied his son. 

Tiburcio approached and asked, “Who is 
your grandfather?” 

I replied, “Librado Chan or Chan Bon 
Ge.” 

Tiburcio immediately ordered his helpers 
“Pasudla, pakauna, mga paryente (Let them 
in, prepare food for them, they're relatives)!” 

Yet, when I asked if he knew my 
grandfather, Tiburcio said he didn’t. But this 
confident declaration of kinship surprised me 
and heightened my curiosity. 

Poem for the Longshan branch 

During a 2010 China visit, I showed my 
Chinese uncle a family tree draft and he wrote 
down a couple of details about our family’s 
history. 


Ingco. 

He said the characters as a whole meant 
nothing, although they seemed like a series 
of names. 

So he grouped them by two’s but 
maintained their sequencing. 

Seeking more information on these 
“names” to complete my family tree, I went 
back to the Chan-Cu Family Association and 
met Wilson Chan. 

Unsure of my objectives, he was hesitant 
to divulge information at first. Fortunately, 
he had chanced upon an article Go Bon Juan 
wrote in World News regarding one of my 
relative-finding quests, and acquiesced. 

He eventually volunteered to guide me 
when I visited again. Later, he invited me to 
prepare a discussion on lineages for the Chan- 
Cu Youth Association. 

Chan showed mea coffeetable book he had 
helped arranged for publication in 2006. The 
book commemorates the 100thanniversary of 
the Chan-Cu Family Association’s founding 
in the Philippines. 

He explained that traditional Chinese 
names would usually use a “generation name” 
for one of the two characters used in Chinese 


A page from the book Chinese in Ilocos, (1950-1960) by 
American social scientists Hubert and Harriet Reynolds. It 
shows a brush and ink list of the generation names with (= 

(an incorrectly transcribed version yet pronounced the same 
as with the official character of that generation — A.) marked 
as being the informant's generation. Although the Reynolds’ 
research did not give out his name, he or his ancestors also 
came from the author's ancestral village since the same village 
had been mentioned in the book. The author is from Samar and 
not from Ilocos and the book was published decades before the 
author was born, based on paizi ge, the informant is certainly 
the author's distant great-grand uncle. 


given names. 

A specific generation name is usually a 
single Chinese character bestowed to an 
entire generation within a clan to use for their 
names. Thus, cousins in one family, however 
distantly related, would use the same pattern 
in their names. 

I observed that the Chinese name 
construction has a similar pattern to how the 
Chinese wrote down resident addresses; that 
is, it gives emphasis to the far greater collective 
group (like one’s country) to that with a lesser 
coverage (or more specific like house number). 

The traditional Chinese name is composed 
of three characters: the family name first, 
followed by the person's generation name, and 
finally the character specific to the individual. 

Chanfurther explained that generation 
names are not created at random and are in 
fact crafted as a group to form a composition 
called “generation poems (JE H# or IRF 
aK paizi ge).” 

The series of Chinese characters my 
Chinese uncle wrote was such an example — 
our very own clan's generation poem! 

Each character in the poem represents 
a generation name, and the sequence 
of characters represents the sequence of 
successive generations. 

These Paizi Ge are created as a tool for 
the clan’s future generations to have a way of 
identifying each other as fellow clan member 
and how each is related to one another, 
whether they are be of the same generation, a 
senior/ancestor or a junior/descendant. 

These poems are also composed for ease 
of memorization, in the hope that future 
generations would easily continue to use it. 

Indeed, my Chinese uncle had memorized 
our Paizi Ge. He wrote down the poem for 
me without referring to any written list. He 
knew the poem by heart. 

While doing additional research at the 
Chinben See Memorial Library, I chanced 
upon the book, The Chinese in Ilocos, 
(1950s-1960s), by American social scientists 
Hubert and Harriet Reynolds. 

In the section explaining lineage practices, 
the generation poem of our clan was presented 
as an example, written beautifully in ink and 
brush. It was written by one of their research 


resources from Ilocos region, who also 
happened to come from my ancestral village. 

He is from the generation of my great- 
grandfather, based on the character he marked 
as his generation name — the character A 
“Din” or “Ren.” 

There were a couple of discrepancies from 
my uncle’s copy, The Chinese in Ilocos and the 
official poem in the association's coffee table 
book, however. 

According to Chan, due to illiteracy in 
the villages of ancient China, some parts of 
the generation poem had been transcribed 
incorrectly while being passed from one 
generation to another. 

However, despite the different versions, the 
Hokkien pronunciation of the series remained 
more or less intact. 

It is unfortunate that I cannot read Chinese 
and so am unable to dig deeper into the 
poem’s historythat is extensively documented 
in the Chan-Cu Association’s commemorative 
book. 

But reading through other available 
materials on the subject, surprisingly even 
seeing reference information from unrelated 
works such as Leslie Chang’s Factory Girls, 
one can glean insight on how and why these 
poems came into being. 

In ancient China, unless bestowed upon 
a family exalted by the emperor, generation 
poems were usually just devised by elders of 
a clan whenever a new branch was established 
as the clan expanded. That is, immigration of 
clan’s members to places outside of the mother 
branch’s locale. 


Generation poems were sometimes also 





crafted whenever there was social elevation 
from among clan members such as when a 
member had topped the ancient Chinese 
Imperial Examination. 

I assume ours was composed to officially 
declare that after several generations since the 
first Chan/Zeng arrived in Fujian, a branch 
was finally established in that province. 

Indeed, in the Zeng Facebook group, 
members who hail from Guangdong province 
showed a different generation poem from 
what I am presenting in this article. 

Dragon Hill 
Our clan is called the Longshan branch 
(#4 JR) or the Dragon Hill branch, so 
named after the terrain in the outskirts of the 
ancient Quanzhou city’s fortification walls. 

That hill is where the first Chan/Zeng 
ancestor, after migrating from the north, has 
settled in Fujian province. Many members 
of the clan have now dispersed to other 
countries; not just here in the Philippines 
but also in Taiwan, Malaysia, Singapore. 

But despite the diaspora, some have not 
forgotten to use the clan’s Paizi Ge in naming 
their children. 

From the commemorative book I inferred 
that I am the 74th descendant from our 
revered ancestor Zengcius (a+ Zeng Zi), 
a Chinese philosopher, sage and Confucius’s 
leading disciple. 

The generation poem of the Longshan 
branch of the Chan/Zeng family may have 
been composed (or commissioned) by 
elders from the 63rd to 65th generations 
(about 20 generations ago) since the first 
character of the poem was pegged at the 
66th generation. 

If the gap of each generation 
averages 30 years, then the 
poem could have been written 
around 500 to 600 years ago! 

The Longshan generation 
poem is 40 characters long, 
and my generation is the 
ninth of that series. Because 
of clan expansion through 
the centuries, Chan said 
there are clan members five 
generations my senior who 
are still alive. And inversely, 
there are clan members four 
generations my junior who 
are already born! 

Some clans repeat the 
poem over again if the series 
run out of characters,or create 
a new poem to continue the 
practice. 

Fortunately, the Longshan 
poem ensures generation names 
for 31 more generations or 
about 900 more years. Thank 
you, clan elders! 
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Song from the past 
for the future 

With my enabled familiarity on our 
generation poem, I am now confident of being 
able to identify kinship at the mere mention 
of a name, like what Tiburcio Chan did. 

Regardless of place of origin, persons 
surnamed Zeng/Chan who are Hokkien 
speakers and whose Chinese names have the 
character & “Bon” are all my granduncles! 

With a single glance I can identify my 
granduncles from letters, commemorative 
markers, business directories and even 
newspaper obituaries. 

Referencing the generation poem, the 
“Bon” children are the members of the J# 
(Huan). My mom’s cousin in China who first 
introduced me to generation poems is Chan 
Huan Chiong (7 J&#). 

Chan-Cu Association member Chan is 
Chan Huan Ta (9 J##%) and Chan-Cu 
Association president Dr. Benjamin Chan is 
Chan Huan Min (#7 34%). Even the famous 
Tsinoy composer, Jose Mari Chan, is part of 
that generation: Chan Huan Hok (¥ }€78). 
All of them are my distant uncles. 

What strikes me most about generation 
poems is their power of continuity and 
their ability to act as a tool bridging past 
generations to the present as well as a great 
many future generations ahead. 

They also convey a deep sense of filial 
piety. It is regarded as disrespectful to use the 
generation name of one’s ancestors. Hence, I 
was told even Jose Mari Chan would consult 
the Chan-Cu Association to make sure each 
of his grandchildren are using the correct 
generation name. 

T also wondered what a series of generation 
names from a generation poem meant as a 
whole. I tried to solicit expert help to extract 
the full meaning of our poem, but none 
are able to do so. According to the elders of 
Chan-Cu, these words generally mean good 
intentions for the clan. 

Leslie Chang narrated in her novel 
details of her family’s generation poem and 
provided a glimpse of what my clan’s poem 
may have meant to convey: It showcased 
the richness of Chinese symbolisms through 
references from nature; it encouraged giving 
honor to the family name and the nation; 
and it prayed for abundance of blessings, 
prosperity and continuity of the clan, that 
there may be many successive generations 
more to come. 

It is said that songs are poems with 
rhythms and for me the living use of these 
compositions make them songs in their 
own right. With each Chinese character 
as a word within a lyric, the continuous 
passage of death remembered and the hope 
of a birth of a new generation is a beat to 
the music of life. 





A generation poem that lives on and is 
eternally sung. 

I have yet to encounter a study on 
the current degree of use, much less the 
familiarity, of the young generation of Tsinoys 
of generation poems. 

But I can see it is a fading practice among 
the Chan-Cu youth. I guess it is not just an 
isolated case with our clan and happens in 
other clans in the country. Paizi Ge, like many 
other remnants of local or ancient traditions 
(Tsinoy or otherwise), is fading away. 

I fear in the future my generation and those 
to come after me will have just become a lost 
generation with no identity we can call our 
own except as sad copies of global cultural 
hegemons. 

This song, the strings of characters 
intended to be passed on from parent to child, 
and unto the child’s child and so forth, was 
built out of the ideals of hope and aspirations 
of the ancient elders. 

This string aimed to lead the younger 
generations, to tie us back to our roots and 
guide us in this surging current of fast-paced 
times. It is, after all, a work of familial love 
that had endured the many centuries of 
changes. 

My family has assimilated almost entirely 
into the mainstream Filipino society. Yet, 
this tool is particularly useful, and I plan 
to educate all my cousins of this poem. My 
closest cousins and I have started to refer to 
members of our extended family by their 
generation name. 

In conversations, if one is unfamiliar of 
how we are related to a distant relative, we 
simply say this person is a “Kok” or a “Hua” 
or a child of a “Bon” or a “Huan.” 

Like other Filipinos, some of my cousins 
have moved overseas, to Canada and Australia. 
They, too, will assimilate into their new 
environments. 

T hope this poem will keep them and their 
descendants rooted to where we came from, 
and to the vast sojourns of our ancestors, from 
Northern China to Fujian province, and from 
there to the Philippines. 

Heritage is something that an individual, 
among many tangible and intangible objects 
of possessions, is valued and cared for, for the 
benefit of the next generation. 

The more I dwell on finding Chinese 
relatives, the more I discover things about 
myself. I still love my original Chinese name, 
and everyone can still call me Chan Hong Tat. 

Some of the elders of the Chan Cu 
Association once mentioned that they 
too have had different Chinese names not 
patterned after the generation poem. They, 
too, elected to have an alternative name 
aligning to their generation name's format. 


Therefore, let it be known that Iam also Chan 
Kok Tat (¥ E22). &® 
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of the Longsnan Chans 


By Eduardo Chan de la Cruz 
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Ithough I grew up in a non-Chinese household, I like helping other 
people find their relatives in China. Three years ago when people asked 
why, my answer was simple: To share with others the joy I experienced 
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when I found my own lost kin. 


With each new facet of Chinese culture, however insignificant or common to some 


people, I get a great sense of astonishment and curiosity. One facet of culture I find 
most intriguing is that of being bestowed a Chinese name and discovering the ancient 


practices behind name-giving. 


My mom’s Taiwanese classmate at Wellington 
University in New Zealand helped her give my 
siblings and me Chinese names. I was named 
Chan Hong Tat (# i, Zeng Hong Da). 

The Chinese characters supposedly convey 
“great fortune.” I love my Chinese name, but not 
because of the perceived luck associated with it. 

Rather, I love it for its poetic beauty; it 
reflects my parents’ love for me, their hopes and 
aspirations. 

About five years ago, the Philippine Chan-Cu 
Family Association asked me to give a talk to their 
adolescent members on how I was able to construct 


a very extensive family tree from my mother’s side, 
the Chans. 

The association’s elders hoped to rekindle in 

the next generation of the Chan-Cu youth an 

appreciation of their heritage. Many of our clan’s 
youth do not know where their ancestral villages 
are, much less why some of them have seemingly 
similar Chinese names. During my presentation, 
after I introduced my Chinese name and discussed 
who my ancestors were, I was interrupted by the 

association head, Dr. Benjamin Santos. 

“Dont call yourself Chan Hong Tat, instead 
call yourself Chan Kok Tat,” he said, replacing the 
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middle character of my name. He had to leave midway 
through my presentation, but before he left he reminded 
me to call myself Chan Kok Tat. 

Why did he insist on having my name changed? Did 
he find it repulsive? I would not want to replace a name 
that is so dear to me. But after several years of discoveries, 
I am considering using the name Chan Kok Tat as well. 
Here is why. 
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